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I. Планируемые результаты 

1. Личностные результаты 

У обучающегося будут сформированы: 

– внутренняя позиция школьника на уровне положительного отношения к 

школе, ориентации на содержательные моменты школьной действительности и 

принятия образца «хорошего ученика»; 

– широкая мотивационная основа учебной деятельности, включающая 

социальные, учебнопознавательные и внешние мотивы; 

– учебнопознавательный интерес к новому учебному материалу и способам 

решения новой задачи; 

– ориентация на понимание причин успеха в учебной деятельности, в том 

числе на самоанализ и самоконтроль результата, на анализ соответствия результатов 

требованиям конкретной задачи, на понимание оценок учителей, товарищей, родителей и 

других людей; 

– способность к оценке своей учебной деятельности; 

– основы гражданской идентичности, своей этнической принадлежности в 

форме осознания «Я» как члена семьи, представителя народа, гражданина России, чувства 

сопричастности и гордости за свою Родину, народ и историю, осознание ответственности 

человека за общее благополучие; 

– ориентация в нравственном содержании и смысле как собственных 

поступков, так и поступков окружающих людей; 

– знание основных моральных норм и ориентация на их выполнение; 

– развитие этических чувств — стыда, вины, совести как регуляторов 

морального поведения; понимание чувств других людей и сопереживание им; 

– установка на здоровый образ жизни; 

– основы экологической культуры: принятие ценности природного мира, 

готовность следовать в своей деятельности нормам природоохранного, нерасточительного, 

здоровьесберегающего поведения; 

– чувство прекрасного и эстетические чувства на основе знакомства с 

мировой и отечественной художественной культурой. 

Обучающийся получит возможность для формирования: 

– внутренней позиции обучающегося на уровне положительного отношения 

к образовательной организации, понимания необходимости учения, выраженного в 

преобладании учебнопознавательных мотивов и предпочтении социального способа 

оценки знаний; 

– выраженной устойчивой учебнопознавательной мотивации учения; 

– устойчивого учебнопознавательного интереса к новым общим способам 

решения задач; 

– адекватного понимания причин успешности/неуспешности учебной 

деятельности; 

– положительной адекватной дифференцированной самооценки на основе 

критерия успешности реализации социальной роли «хорошего ученика»; 

– компетентности в реализации основ гражданской идентичности в 

поступках и деятельности; 

– морального сознания на конвенциональном уровне, способности к решению 

моральных дилемм на основе учета позиций партнеров в общении, ориентации на их 

мотивы и чувства, устойчивое следование в поведении моральным нормам и этическим 

требованиям; 

– установки на здоровый образ жизни и реализации ее в реальном поведении и 

поступках; 

– осознанных устойчивых эстетических предпочтений и ориентации на 

искусство как значимую сферу человеческой жизни;  



– эмпатии как осознанного понимания чувств других людей и сопереживания 

им, выражающихся в поступках, направленных на помощь другим и обеспечение их 

благополучия. 

2. Метапредметные результаты 

2.1. Регулятивные универсальные учебные действия 

Обучающийся научится: 

– принимать и сохранять учебную задачу; 

– учитывать выделенные учителем ориентиры действия в новом учебном 

материале в сотрудничестве с учителем; 

– планировать свои действия в соответствии с поставленной задачей и 

условиями ее реализации, в том числе во внутреннем плане; 

– учитывать установленные правила в планировании и контроле способа 

решения; 

– осуществлять итоговый и пошаговый контроль по результату; 

– оценивать правильность выполнения действия на уровне адекватной 

ретроспективной оценки соответствия результатов требованиям данной задачи; 

– адекватно воспринимать предложения и оценку учителей, товарищей, 

родителей и других людей; 

– различать способ и результат действия; 

– вносить необходимые коррективы в действие после его завершения на основе 

его оценки и учета характера сделанных ошибок, использовать предложения и оценки для 

создания нового, более совершенного результата, использовать запись в цифровой форме 

хода и результатов решения задачи, собственной звучащей речи на русском, родном и 

иностранном языках. 

Обучающийся получит возможность научиться: 

– в сотрудничестве с учителем ставить новые учебные задачи; 

– преобразовывать практическую задачу в познавательную; 

– проявлять познавательную инициативу в учебном сотрудничестве; 

– самостоятельно учитывать выделенные учителем ориентиры действия в 

новом учебном материале; 

– осуществлять констатирующий и предвосхищающий контроль по 

результату и по способу действия, актуальный контроль на уровне произвольного 

внимания; 

– самостоятельно оценивать правильность выполнения действия и вносить 

необходимые коррективы в исполнение как по ходу его реализации, так и в конце 

действия. 

2.2. Познавательные универсальные учебные действия 

Обучающийся научится: 

– осуществлять поиск необходимой информации для выполнения учебных 

заданий с использованием учебной литературы, энциклопедий, справочников (включая 

электронные, цифровые), в открытом информационном пространстве, в том числе 

контролируемом пространстве сети Интернет; 

– осуществлять запись (фиксацию) выборочной информации об окружающем 

мире и о себе самом, в том числе с помощью инструментов ИКТ; 

– использовать знаковосимволические средства, в том числе модели (включая 

виртуальные) и схемы (включая концептуальные), для решения задач; 

– проявлять познавательную инициативу в учебном сотрудничестве; 

– строить сообщения в устной и письменной форме; 

– ориентироваться на разнообразие способов решения задач; 

– основам смыслового восприятия художественных и познавательных текстов, 

выделять существенную информацию из сообщений разных видов (в первую очередь 

текстов); 



– осуществлять анализ объектов с выделением существенных и 

несущественных признаков; 

– осуществлять синтез как составление целого из частей; 

– проводить сравнение, сериацию и классификацию по заданным 

критериям; 

– устанавливать причинноследственные связи в изучаемом круге явлений; 

– строить рассуждения в форме связи простых суждений об объекте, его 

строении, свойствах и связях; 

– обобщать, т. е. осуществлять генерализацию и выведение общности для 

целого ряда или класса единичных объектов, на основе выделения сущностной связи; 

– осуществлять подведение под понятие на основе распознавания объектов, 

выделения существенных признаков и их синтеза; 

– устанавливать аналогии; 

– владеть рядом общих приемов решения задач. 

Обучающийся получит возможность научиться: 

– осуществлять расширенный поиск информации с использованием ресурсов 

библиотек и сети Интернет; 

– записывать, фиксировать информацию об окружающем мире с помощью 

инструментов ИКТ; 

– создавать и преобразовывать модели и схемы для решения задач; 

– осознанно и произвольно строить сообщения в устной и письменной форме; 

– осуществлять выбор наиболее эффективных способов решения задач в 

зависимости от конкретных условий; 

– осуществлять синтез как составление целого из частей, самостоятельно 

достраивая и восполняя недостающие компоненты; 

– осуществлять сравнение, сериацию и классификацию, самостоятельно 

выбирая основания и критерии для указанных логических операций; 

– строить логическое рассуждение, включающее установление причинно-

следственных связей; 

– произвольно и осознанно владеть общими приемами решения задач. 

2.3. Коммуникативные универсальные учебные действия 

Обучающийся научится: 

– адекватно использовать коммуникативные, прежде всего речевые, средства 

для решения различных коммуникативных задач, строить монологическое высказывание (в 

том числе сопровождая его аудиовизуальной поддержкой), владеть диалогической 

формой коммуникации, используя в том числе средства и инструменты ИКТ и 

дистанционного общения; 

– допускать возможность существования у людей различных точек зрения, в 

том числе не совпадающих с его собственной, и ориентироваться на позицию партнера в 

общении и взаимодействии; 

– учитывать разные мнения и стремиться к координации различных позиций в 

сотрудничестве; 

– формулировать собственное мнение и позицию; 

– договариваться и приходить к общему решению в совместной 

деятельности, в том числе в ситуации столкновения интересов; 

– строить понятные для партнера высказывания, учитывающие, что партнер 

знает и видит, а что нет; 

– задавать вопросы; 

– контролировать действия партнера; 

– использовать речь для регуляции своего действия; 



– адекватно использовать речевые средства для решения различных 

коммуникативных задач, строить монологическое высказывание, владеть диалогической 

формой речи. 

Обучающийся получит возможность научиться: 

– учитывать и координировать в сотрудничестве позиции других людей, 

отличные от собственной; 

– учитывать разные мнения и интересы и обосновывать собственную 

позицию; 

– понимать относительность мнений и подходов к решению проблемы; 

– аргументировать свою позицию и координировать ее с позициями 

партнеров в сотрудничестве при выработке общего решения в совместной 

деятельности; 

– продуктивно содействовать разрешению конфликтов на основе учета 

интересов и позиций всех участников; 

– с учетом целей коммуникации достаточно точно, последовательно и полно 

передавать партнеру необходимую информацию как ориентир для построения действия; 

– задавать вопросы, необходимые для организации собственной 

деятельности и сотрудничества с партнером; 

– осуществлять взаимный контроль и оказывать в сотрудничестве 

необходимую взаимопомощь; 

– адекватно использовать речевые средства для эффективного решения 

разнообразных коммуникативных задач, планирования и регуляции своей деятельности. 

2.4. Чтение. Работа с текстом (метапредметные результаты) 

Работа с текстом: поиск информации и понимание прочитанного 

Обучающийся научится: 

– находить в тексте конкретные сведения, факты, заданные в явном виде; 

– определять тему и главную мысль текста; 

– делить тексты на смысловые части, составлять план текста; 

– вычленять содержащиеся в тексте основные события и устанавливать их 

последовательность; упорядочивать информацию по заданному основанию; 

– сравнивать между собой объекты, описанные в тексте, выделяя 2—

3 существенных признака; 

– понимать информацию, представленную в неявном виде (например, 

находить в тексте несколько примеров, доказывающих приведенное утверждение; 

характеризовать явление по его описанию; выделять общий признак группы элементов); 

– понимать информацию, представленную разными способами: словесно, в 

виде таблицы, схемы, диаграммы; 

– понимать текст, опираясь не только на содержащуюся в нем информацию, 

но и на жанр, структуру, выразительные средства текста; 

– использовать различные виды чтения: ознакомительное, изучающее, 

поисковое, выбирать нужный вид чтения в соответствии с целью чтения; 

– ориентироваться в соответствующих возрасту словарях и справочниках. 

Обучающийся получит возможность научиться: 

– использовать формальные элементы текста (например, подзаголовки, сноски) 

для поиска нужной информации; 

– работать с несколькими источниками информации; 

– сопоставлять информацию, полученную из нескольких источников. 

Работа с текстом: преобразование и интерпретация информации 

Обучающийся научится: 

– пересказывать текст подробно и сжато, устно и письменно; 

– соотносить факты с общей идеей текста, устанавливать простые связи, не 

показанные в тексте напрямую; 



– формулировать несложные выводы, основываясь на тексте; находить 

аргументы, подтверждающие вывод; 

– сопоставлять и обобщать содержащуюся в разных частях текста 

информацию; 

– составлять на основании текста небольшое монологическое высказывание, 

отвечая на поставленный вопрос. 

Обучающийся получит возможность научиться: 

– делать выписки из прочитанных текстов с учетом цели их дальнейшего 

использования; 

– составлять небольшие письменные аннотации к тексту, отзывы о 

прочитанном. 

Работа с текстом: оценка информации 

Обучающийся научится: 

– высказывать оценочные суждения и свою точку зрения о прочитанном 

тексте; 

– оценивать содержание, языковые особенности и структуру текста; 

определять место и роль иллюстративного ряда в тексте; 

– на основе имеющихся знаний, жизненного опыта подвергать сомнению 

достоверность прочитанного, обнаруживать недостоверность получаемых сведений, 

пробелы в информации и находить пути восполнения этих пробелов; 

– участвовать в учебном диалоге при обсуждении прочитанного или 

прослушанного текста. 

Обучающийся получит возможность научиться: 

– сопоставлять различные точки зрения; 

– соотносить позицию автора с собственной точкой зрения; 

– в процессе работы с одним или несколькими источниками выявлять 

достоверную (противоречивую) информацию. 

2.5. Формирование ИКТкомпетентности обучающихся (метапредметные 

результаты) 

Знакомство со средствами ИКТ, гигиена работы с компьютером 

Обучающийся научится: 

– использовать безопасные для органов зрения, нервной системы, опорно-

двигательного аппарата эргономичные приемы работы с компьютером и другими 

средствами ИКТ; выполнять компенсирующие физические упражнения (минизарядку); 

– организовывать систему папок для хранения собственной информации в 

компьютере. 

Технология ввода информации в компьютер: ввод текста, запись звука, 

изображения, цифровых данных 

Обучающийся научится: 

– вводить информацию в компьютер с использованием различных технических 

средств (фото- и видеокамеры, микрофона и т. д.), сохранять полученную информацию, 

набирать небольшие тексты на родном языке; набирать короткие тексты на иностранном 

языке, использовать компьютерный перевод отдельных слов; 

– рисовать (создавать простые изображения)на графическом планшете; 

– сканировать рисунки и тексты. 

Обучающийся получит возможность научиться использовать программу 

распознавания сканированного текста на русском языке. 

Обработка и поиск информации 

Обучающийся научится: 

– подбирать подходящий по содержанию и техническому качеству результат 

видеозаписи и фотографирования, использовать сменные носители (флэш-карты); 



– описывать по определенному алгоритму объект или процесс наблюдения, 

записывать аудиовизуальную и числовую информацию о нем, используя инструменты 

ИКТ; 

– собирать числовые данные в естественно-научных наблюдениях и 

экспериментах, используя цифровые датчики, камеру, микрофон и другие средства ИКТ, а 

также в ходе опроса людей; 

– редактировать тексты, последовательности изображений, слайды в 

соответствии с коммуникативной или учебной задачей, включая редактирование текста, 

цепочек изображений, видео- и аудиозаписей, фотоизображений; 

– пользоваться основными функциями стандартного текстового редактора, 

использовать полуавтоматический орфографический контроль; использовать, добавлять и 

удалять ссылки в сообщениях разного вида; следовать основным правилам оформления 

текста; 

– искать информацию в соответствующих возрасту цифровых словарях и 

справочниках, базах данных, контролируемом Интернете, системе поиска внутри 

компьютера; составлять список используемых информационных источников (в том числе 

с использованием ссылок); 

– заполнять учебные базы данных. 

Обучающийся получит возможность научиться грамотно формулировать запросы 

при поиске в сети Интернет и базах данных, оценивать, интерпретировать и сохранять 

найденную информацию; критически относиться к информации и к выбору источника 

информации. 

Создание, представление и передача сообщений 

Обучающийся научится: 

– создавать текстовые сообщения с использованием средств ИКТ, 

редактировать, оформлять и сохранять их; 

– создавать простые сообщения в виде аудио- и видеофрагментов или 

последовательности слайдов с использованием иллюстраций, видеоизображения, звука, 

текста; 

– готовить и проводить презентацию перед небольшой аудиторией: создавать 

план презентации, выбирать аудиовизуальную поддержку, писать пояснения и тезисы для 

презентации; 

– создавать простые схемы, диаграммы, планы и пр.; 

– создавать простые изображения, пользуясь графическими возможностями 

компьютера; составлять новое изображение из готовых фрагментов (аппликация); 

– размещать сообщение в информационной образовательной среде 

образовательной организации; 

– пользоваться основными средствами телекоммуникации; участвовать в 

коллективной коммуникативной деятельности в информационной образовательной среде, 

фиксировать ход и результаты общения на экране и в файлах. 

Обучающийся получит возможность научиться: 

– представлять данные; 

– создавать музыкальные произведения с использованием компьютера и 

музыкальной клавиатуры, в том числе из готовых музыкальных фрагментов и 

«музыкальных петель». 

 

3. Предметные результаты 

 

Содержание данной рабочей программы наряду с остальными детьми 

осваивают ребенок с инвалидностью, обучающийся с ЗПР (вариант 7.2) 

 

 



1 класс 

Содержательная линия «Система языка»  

 Раздел «Фонетика и графика» 

Обучающийсянаучится:  
-различать звуки чувашского языка и воспроизводить буквы графически корректно;  

-характеризовать звуки чувашского языка: гласные ударные/безударные, мягкие/твердые; 

согласные сонорные/шумные, мягкие/твердые; -знать последовательность букв в 

алфавите;  

-при работе над ошибками осознавать причины их появления и определять способы 

действий для предотвращения их в последующих письменных работах.  

- группироватьслова по первому (последнему) звуку. Подбирать слова с заданным 

звуком.  

- понятьфункцию гласной буквы как показателя твёрдости или мягкости согласных.  

- классифицироватьслова по количеству слогов и месту ударения.  

- делить слова на слоги, определять количество слогов в слове. Подбирать слова с 

заданным количеством слогов.  

- находить и исправлять ошибки, допущенные при делении слов на слоги, в определении 

ударного слога.  

Обучающийсяполучит возможность научиться:  
-пользоваться чувашским алфавитом на основе знания последовательности букв в нем 

для упорядочивания слов и поиска необходимой информации в различных словарях и 

справочниках.  

Раздел «Орфоэпия»  

Обучающийсянаучится:  

-соблюдать нормы родного литературного языка в собственной речи и оценивать 

соблюдение этих норм в речи собеседников (в объёме представленного в учебнике 

материала);  

-находить при сомнении в правильности постановки ударения или произношения слова 

ответ самостоятельно (по словарю), либо обращаться за помощью к учителю, родителям 

и др.;  

-в соответствии с законом сингармонизма присоединять к основам слов мягкий или 

твердый вариант аффикса;  

-при воспроизведении вслух разделять предложения на смысловые группы;  

-корректно произносить предложения с учетом их ритмико-интонационных 

особенностей; 

 -делать звукобуквенный анализ слова по предложенному в учебнике алгоритму;  

-соблюдать основные правила произношения звуков в словах в разных позициях.  

Обучающийсяполучит возможность научиться:  

-прибавлять  к  словам  мягкий  или  твердый  вариант  аффикса  по  конечному   

звуку принесингармонических основах (тăри – тăрипе, супăнь – супăньпе, бензин – 

бензинпа);  

-соблюдать фразовое ударение;  

-выражать чувства и эмоции при помощи интонации;  

-произносить твердо звуки [л], [н], [т] перед аффисом–и: хула – хули, шулта – шкулти, 

çуна – çуни.  

Раздел «Состав слова (морфемика)» 

Обучающийсянаучится:  
различать родственные (однокоренные) слова и формы слова;  

узнавать парные слова и использовать их в качестве обобщающих слов в смысловых 

группах (пан улми, груша, чие, хурлăхан – улма-çырла; йывăç, чечек, курăк, кăмпа – ÿсен-

тăран);  



находить в словах с однозначно выделяемыми морфемами корень (тымар), 

словообразующие и словоизменяющие аффиксы (сăмах тăвакан, сăмаха улăштаракан 

аффикссем).  

Обучающийсяполучит возможность научиться:  
-выполнять морфемный анализ слова в соответствии с предложенным в учебнике 

алгоритмом, оценивать правильность его выполнения;  

-распознавать по аффиксам принадлежность слова  к определенной части речи;  

-находить в словах с однозначно выделяемыми морфемами формообразующие аффиксы 

(форма тăвакан аффикссем)  

-использовать результаты выполненного морфемного анализа для решения 

орфографических и/или речевых задач  

-понимать этимологию наиболее употребительных слов; понимать этимологию слов, 

образованных сложением основ: асанне (аслă анне), кукамай (кăками), улмуççи (улма 

йывăççи);  

Раздел «Лексика» 

Обучающийсянаучится:  
-выявлять слова, значение которых требует уточнения;  

-определять значение слова по контексту или уточнять с помощью толкового словаря; 

-использовать речевые клише этикета в соответствии с 

коммуниативной задачей;  

-находить в тексте синонимы и антонимы, понимать их значение;  

-подбирать синонимы для устранения повторов в тексте.  

-подбирать антонимы для точной характеристики предметов при их сравнении;  

-правильно  использовать в  речи  слова,  заимствованные  из русского  языка 

 (историпе, промышленноçĕ, столовăйра, дежурнăйсем, т.ыт. те);  

Обучающийсяполучит возможность научиться:  

-использовать в речи нужное значение многозначных слов и омонимов;  

-различать употребление в тексте слов в прямом и переносном значении (простые 

случаи);  

-оценивать уместность использования слов в тексте;  

-опираться на языковую догадку при чтении и аудировании;  

-использовать в речи фразеологизмы и устойчивые сочетания слов (ылтăналă, 

хĕвелпăхать, çумăрçăвать, çуртларать);  

-использовать в речи повторяющиеся слова для усиления признака (шурă-шурă) или для 

обозначения продолжительности действия (утрăм-утрăм, кайсан-кайсан);   

-выбирать слова из ряда предложенных для успешного решения коммуникативной 

задачи.  

Раздел «Морфология»  

Обучающийсянаучится:  

-распознавать грамматические признаки слов;  

-с учетом совокупности выявленных признаков (что называет, на какие вопросы 

отвечает, как изменяется) относить слова к определенной группе основных частей речи 

(имена существительные, имена прилагательные, глаголы).  

-оперировать основными морфологическими формами чувашского языка в соответствии 

с коммуникативной задачей 

 Раздел «Синтаксис»  

Обучающийсянаучится:  

-различать предложение, словосочетание, слово;  

-оперировать в процессе общения основными синтаксическими конструкциями 

чувашского языка в соответствии с коммуникативной задачей;  

-связывать слова в предложении при помощи аффиксов, послелогов и порядком 



следования слов;  

-устанавливать при помощи смысловых вопросов связь между словами в словосочетании 

и предложении;  

Содержательная линия «Орфография и пунктуация»  

Обучающийсянаучится:  

-применять правила правописания (в объёме содержания курса);  

-определять (уточнять) написание слова по орфографическому словарю учебника;  

-безошибочно списывать текст объёмом 20-25слов;  

-писать под диктовку тексты объёмом 15-20 слов в соответствии с изученными 

правилами правописания;  

-проверять собственный и предложенный текст, находить и исправлять орфографические 

и пунктуационные ошибки (в объёме содержания курса).  

- моделировать простоепредложение.  

- определять количество слов в предложении.  

- придумыватьпредложения с заданным словом.  

- анализировать текст: находить слова с заданными буквами.  

- подбиратьслова, которые пишутся с заглавной буквы.  

- оформлять начало и конец предложения.  

- применятьизученные правила при списывании и записи под диктовку.  

  

Обучающийсяполучит возможность научиться:  
-осознавать место возможного возникновения орфографической ошибки;  

-подбирать примеры с определённой орфограммой;  

-при  составлении  собственных  текстов  перефразировать записываемое  во 

 избежание орфографических и пунктуационных ошибок;  

-воспроизводить графически правильно слова, воспринимаемые зрительно и на слух;  

-при работе над ошибками осознавать причины появления ошибки и определять способы 

действий, помогающие предотвратить её в последующих письменных работах.  

Содержательная линия «Развитие речи»  

Обучающийся научится:  

-оценивать правильность (уместность) выбора языковых и неязыковых средств устного 

общения на уроке, в школе, в быту, со знакомыми и незнакомыми, с людьми разного 

возраста;  

-соблюдать в повседневной жизни нормы речевого этикета и правила устного общения 

(умение слышать, реагировать на реплики, поддерживать разговор);  

-выражать собственное мнение и аргументировать его; 

 -самостоятельно озаглавливать текст; 

 - различать слово и предложение; 

-работать с предложением: определение начала и конца предложения, выделение слов, 

определение их порядка; 

- наблюдать над интонацией в предложении;  

- составлять текст по сюжетной картине;  

- описывать случаи из собственной жизни, свои наблюдения и переживания;  

- участвовать в учебном диалоге, оценивать процесс и результат решения 

коммуникативной задачи; 

- включаться в групповую работу, связанную с общением;  

- пересказыватьсодержание текста с опорой на вопросы учителя; 

- задаватьучителю и одноклассникам познавательные вопросы.  

 Обучающийсяполучит возможность научиться:  

-создавать тексты по предложенному заголовку;  

-подробно или выборочно пересказывать текст;  

-пересказывать текст от другого лица;  



-анализировать и корректировать тексты с нарушенным порядком предложений, 

находить в тексте смысловые пропуски;  

-корректировать тексты, в которых допущены нарушения норм культуры речи;  

-сочинять письма, поздравительные открытки, записки и другие небольшие тексты для 

конкретных ситуаций общения;  

-соблюдать нормы речевого взаимодействия при интерактивном общении (sms 

сообщения, электронная почта, Интернет и другие виды и способы связи).  

2 класс 

 Содержательная линия «Система языка»  

Раздел «Фонетика и графика»  

Обучающийся научится:  

- различать звуки чувашского языка и воспроизводить буквы графически корректно;  

- характеризовать звуки чувашского языка: гласные ударные/безударные, 

мягкие/твердые; согласные мягкие/твердые;  

- знать последовательность букв в алфавите;  

- при работе над ошибками осознавать причины их появления и определять 

способы  действий для предотвращения их в последующих письменных работах.  

Обучающийся получит возможность научиться:  

–пользоваться чувашским алфавитом на основе знания последовательности букв в  нем 

для упорядочивания слов и поиска необходимой информации в различных словарях и 

справочниках.  

 Раздел «Орфоэпия»  

 Обучающийся научится:  
- соблюдать нормы родного литературного языка в собственной речи и оценивать  

соблюдение этих норм в речи собеседников (в объёме представленного в учебнике  

материала);  

- находить при сомнении в правильности постановки ударения или произношения  

слова ответ самостоятельно (по словарю), либо обращаться за помощью к учителю,  

родителям и др.;  

- в соответствии с законом сингармонизма присоединять к основам слов мягкий или  

твердый вариант аффикса;  

- при воспроизведении вслух разделять предложения на смысловые группы; - 

корректно произносить предложения с учетом их ритмико-интонационных  

особенностей;  

- делать звукобуквенный анализ слова по предложенному в учебнике алгоритму;  

-  соблюдать основные правила произношения звуков в словах в разных позициях.  

 Обучающийся получит возможность научиться:  

- прибавлять к словам мягкий или твердый вариант аффикса по конечному звуку при  

несингармонических основах (тăри – тăрипе, супăнь – супăньпе, бензин – бензинпа);  

- соблюдать фразовое ударение;  

- выражать чувства и эмоции при помощи интонации;  

- произносить твердо звуки [л], [н], [т] перед аффисом–и: хула – хули, шкулта –  

шкулти, çуна – çуни.  

 Раздел «Состав слова (морфемика)»  

Обучающийся научится:  

-различать родственные (однокоренные) слова и формы слова;  

-узнавать парные слова и использовать их в качестве обобщающих слов в смысловых  

группах (пан улми, груша, чие, хурлăхан – улма-çырла; йывăç, чечек, курăк, кăмпа –  ÿсен-

тăран);  



 Обучающийся получит возможность научиться:  

-выполнять морфемный анализ слова в соответствии с предложенным в учебнике  

алгоритмом, оценивать правильность его выполнения;  

-распознавать по аффиксам принадлежность слова  к определенной части 

речи; 

-использовать результаты выполненного морфемного анализа для решения  

орфографических и/или речевых задач.  

Раздел «Лексика»  

 Обучающийся научится:  

- выявлять слова, значение которых требует уточнения;  

-определять значение слова по контексту или уточнять с помощью толкового словаря;  

- использовать речевые клише этикета в соответствии с коммуниативной задачей;  

- находить в тексте синонимы и антонимы, понимать их значение;  

- подбирать синонимы для устранения повторов в тексте; 

-  подбирать антонимы для точной характеристики предметов при их сравнении;  

-  правильно использовать в речи слова, заимствованные из русского языка (историпе, 

промышленноçĕ, столовăйра, дежурнăйсем, т.ыт. те).  Обучающийся получит 

возможность научиться:  

- использовать в речи нужное значение многозначных слов и омонимов;  

- различать употребление в тексте слов в прямом и переносном значении (простые  

случаи);  

- оценивать уместность использования слов в тексте;  

- опираться на языковую догадку при чтении и аудировании;  

- использовать в речи фразеологизмы и устойчивые сочетания слов (ылтăн алă, хĕвел  

пăхать, çумăр çăвать, çурт ларать);  

- использовать в речи повторяющиеся слова для усиления признака (шурă-шурă) или  для 

обозначения продолжительности действия (утрăм-утрăм, кайсан-кайсан); 

- выбирать слова из ряда предложенных для успешного решения коммуникативной  

задачи.  

 Раздел «Морфология»  

Обучающийся научится:  
-распознавать грамматические признаки слов;  

-с учетом совокупности выявленных признаков (что называет, на какие вопросы  отвечает, 

как изменяется) относить слова к определенной группе основных частей  речи (имена 

существительные, имена прилагательные, глаголы); 

- оперировать основными морфологическими формами чувашского языка в  соответствии 

с коммуникативной задачей;  

- распознавать и употреблять в речи существительные в разных падежных формах;   

-  употреблять в речи форму принадлежности существительного (манăн анне – аннем,  

санăн аннÿ – аннÿ, унăн амăшĕ – амăшĕ);  

- распознавать и употреблять в речи глаголы настоящего, прошедшего, будущего  

времени изъявительного наклонения;  

- употреблять в речи формы сравнения прилагательного (тĕп степень, танлаштару 

степенĕ, вăйлă степень)  

 Обучающийся получит возможность научиться:  
- проводить частичный морфологический разбор имён существительных, имён  

прилагательных, глаголов по предложенному в учебнике алгоритму; оценивать  

правильность проведения морфологического разбора; 

-  употреблять в речи именные и глагольные сочетания;  

- употреблять в речи причастия настоящего и будущего времени;  

- употреблять в речи количественные и порядковые числительные;  



- использовать в речи личные местоимения, послелоги и именные слова; 

- прибавлять к словам аффикс –чĕ для выражения прошедшего времени.  

Раздел «Синтаксис»  

 Обучающийся научится:  
-различать предложение, словосочетание, слово;  

-оперировать в процессе общения основными синтаксическими конструкциями 

чувашского языка в соответствии с коммуникативной задачей;  

-связывать слова в предложении при помощи аффиксов, послелогов и порядком 

следования слов;  

-устанавливать при помощи смысловых вопросов связь между словами в 

словосочетании и предложении;  

-классифицировать предложения по цели высказывания, находить 

повествовательные/побудительные/вопросительные предложения;  

-определять восклицательную/невосклицательную интонацию предложения;  

-находить главные и второстепенные (без деления на виды) члены предложения;  

-выделять предложения с однородными членами  

Обучающийся получит возможность научиться:  

-различать второстепенные члены предложения — определения, дополнения, 

обстоятельства;  

- распознавать предложения с прямой и косвенной речью;  

-выполнять в соответствии с предложенным в учебнике алгоритмом разбор  простого 

предложения (по членам предложения, синтаксический), оценивать  правильность 

разбора;  

-распознавать и употреблять в речи утвердительные и отрицательные  

предложения.  

  Содержательная линия «Орфография и пунктуация»   

Обучающийся научится:  

-применять правила правописания (в объёме содержания курса);  

-определять (уточнять) написание слова по орфографическому словарю учебника;  

-безошибочно списывать текст объёмом 20-35 слов;  

-писать под диктовку тексты объёмом 25-30 слов в соответствии с изученными правилами 

правописания;  

-проверять собственный и предложенный текст, находить и исправлять орфографические и 

пунктуационные ошибки (в объёме содержания курса). Обучающийся получит 

возможность научиться:  

-осознавать место возможного возникновения орфографической ошибки;  

-подбирать примеры с определённой орфограммой;  

-при составлении собственных текстов перефразировать записываемое во 

избежание орфографических и пунктуационных ошибок;  

-воспроизводить графически правильно слова, воспринимаемые зрительно и на 

слух; 

 -при работе над ошибками осознавать причины появления ошибки и определять 

способы действий, помогающие предотвратить её в последующих письменных 

работах.  

Содержательная линия «Развитие речи» 

Обучающийся научится:  
-оценивать правильность (уместность) выбора языковых и неязыковых средств  

устного общения на уроке, в школе, в быту, со знакомыми и незнакомыми, с 

людьми разного возраста;  

-соблюдать в повседневной жизни нормы речевого этикета и правила устного 



общения (умение слышать, реагировать на реплики, поддерживать разговор);  

-выражать собственное мнение и аргументировать его; 

 -самостоятельно озаглавливать текст; 

 -составлять план текста.  

Обучающийся получит возможность научиться:  

-создавать тексты по предложенному заголовку;  

-подробно или выборочно пересказывать текст;  

-пересказывать текст от другого лица;  

-составлять устный рассказ на определённую тему с использованием разных типов 

речи: описание, повествование, рассуждение;  

-анализировать и корректировать тексты с нарушенным порядком предложений, 

находить в тексте смысловые пропуски;  

-корректировать тексты, в которых допущены нарушения норм культуры речи; 

 -сочинять письма, поздравительные открытки, записки и другие небольшие 

тексты для конкретных ситуаций общения;  

- анализировать последовательность собственных действий при работе над 

изложениями и сочинениями и соотносить их с разработанным алгоритмом; 

- оценивать правильность выполнения учебной задачи: соотносить собственный 

текст с исходным (для изложений) и с назначением, задачами, условиями 

общения(для самостоятельно создаваемых текстов);  

-соблюдать нормы речевого взаимодействия при интерактивном общении 

(smsсообщения и другие виды и способы связи).  

 

3  класс 

Содержательная линия «Система языка» «Фонетика и графика» Обучающийся 

научится:  

- различать звуки и буквы;  

- характеризовать звуки чувашского языка: гласные ударные/безударные, 

мягкие/твердые, губные/ негубные; согласные сонорные/шумные, мягкие/твердые, 

долгие/краткие;  

- пользоваться чувашским алфавитом на основе знания последовательности букв в нем 

для упорядочивания слов и поиска необходимой информации в различных словарях и 

справочниках.  

Обучающийся получит возможность научиться:  

- пользоваться чувашским алфавитом на основе знания последовательности букв в 

нем для упорядочивания слов и поиска необходимой информации в различных словарях 

и справочниках.  

«Орфоэпия»  

Обучающийся получит возможность научиться:  
- соблюдать нормы родного чувашского литературного языка в собственной речи и 

оценивать соблюдение этих норм в речи собеседников (в объёме представленного в 

учебнике материала);  

- находить при сомнении в правильности постановки ударения или произношения слова 

ответ самостоятельно (по словарю учебника) либо обращаться за помощью к 

учителю, родителям и др.  

«Состав слова (морфемика)» 

Обучающийся научится:  

- различать изменяемые и неизменяемые слова;  

- различать родственные (однокоренные) слова и формы слова;  



- находить  в  словах  с  однозначно  выделяемыми морфемами корень 

 (тымар), словообразующие, формообразующие и словоизменяющие аффиксы 

(сăмах тăвакан, сăмаха улăштаракан, форма тăвакан).  

Обучающийся получит возможность научиться:  
- выполнять морфемный анализ слова в соответствии с предложенным учебником 

алгоритмом, оценивать правильность его выполнения;  

- использовать результаты выполненного морфемного анализа для решения 

орфографических и/или речевых задач.  

«Лексика»  

Обучающийся научится:  
- выявлять слова, значение которых требует уточнения;  

- определять значение слова по тексту или уточнять с помощью толкового словаря; 

-  подбирать синонимы для устранения повторов в тексте.  

Обучающийся получит возможность научиться:  

- подбирать антонимы для точной характеристики предметов при их сравнении;  

- различать употребление в тексте слов в прямом и переносном значении (простые 

случаи);  

- оценивать уместность использования слов в тексте;  

- выбирать слова из ряда предложенных для успешного решения коммуникативной 

задачи.  

«Морфология»  

Обучающийся научится:  

- распознавать грамматические признаки слов;  

- с учетом совокупности выявленных признаков (что называет, на какие вопросы 

отвечает, как изменяется) относить слова к определенной группе основных частей 

речи (имена существительные, имена прилагательные, глаголы);  

- распознавать имена существительные; изменять имена существительные по числам;  

- распознавать имена прилагательные;  

- распознавать глаголы; различать глаголы, отвечающие на вопросы «мĕн тăвать?»,  

«мĕн тăваççĕ?», «мĕн тунă?», «мĕн турĕ?», «мĕн турĕç?», «мĕн тăвĕ?», «мĕн тăвĕç?»; 

определять грамматические признаки глагола — форму времени, число;  

Обучающийся получит возможность научиться:  

- проводить морфологический разбор имён существительных, имён прилагательных, 

глаголов по  предложенному  в  учебнике алгоритму;  оценивать 

 правильность  проведения морфологического разбора.  

«Синтаксис»  

Обучающийся научится:  

- различать предложение, словосочетание, слово;  

- устанавливать при помощи смысловых вопросов связь между словами в 

словосочетании и предложении;  

- классифицировать  предложения  по  цели  высказывания; 

- находить повествовательные/побудительные/вопросительные предложения;  

- определять восклицательную/невосклицательную интонацию предложения;  

- находить главные и второстепенные (без деления на виды) члены предложения.  

Обучающийся получит возможность научиться:  

- различать второстепенные члены предложения;  

- выполнять в соответствии с предложенным в учебнике алгоритмом разбор 

простого предложения (по членам предложения, синтаксический), оценивать 

правильность разбора;  

-  различать простые и сложные предложения.  

  Содержательная линия «Орфография и пунктуация»  

Обучающийся научится:  



- применять правила правописания (в объёме содержания курса);  

- определять (уточнять) написание слова по орфографическому словарю учебника;  

- безошибочно списывать текст с доски и учебника (объёмом 65—70 слов);  

- писать под диктовку текст (объёмом 55—60 слов) в соответствии с изученными 

правилами правописания;  

- проверять собственный и предложенный текст, находить и исправлять 

орфографические и пунктуационные ошибки.  

Обучающийся получит возможность научиться:  

- осознавать место возможного возникновения орфографической ошибки;  

- подбирать примеры с определённой орфограммой;  

- при составлении собственных текстов перефразировать записываемое, чтобы 

избежать орфографических и пунктуационных ошибок;  

- при работе над ошибками осознавать причины появления ошибки и определять 

способы действий, помогающие предотвратить её в последующих письменных 

работах.  

  Содержательная линия «Развитие речи» 

 Обучающийся научится:  

- оценивать правильность (уместность) выбора языковых и неязыковых средств устного 

общения на уроке, в школе, в быту, со знакомыми и незнакомыми, с людьми разного 

возраста;  

- соблюдать в повседневной жизни нормы речевого этикета и правила устного общения 

(умение слышать, реагировать на реплики, поддерживать разговор);  

- выражать собственное мнение и аргументировать его;  

- самостоятельно озаглавливать текст;  

- составлять план текста;  

- сочинять письма, поздравительные открытки, записки и другие небольшие тексты для 

конкретных ситуаций общения.  

Обучающийся получит возможность научиться:  

- создавать тексты по предложенному заголовку;  

- подробно или выборочно пересказывать текст;  

- пересказывать текст от другого лица; 

- составлять устный рассказ на определённую тему с использованием разных типов 

речи: описание, повествование, рассуждение;  

- анализировать и корректировать тексты с нарушенным порядком предложений, 

находить в тексте смысловые пропуски;  

- корректировать тексты, в которых допущены нарушения культуры речи;  

- анализировать последовательность собственных действий при работе над 

изложениями и сочинениями и соотносить их с разработанным алгоритмом; 

- оценивать правильность выполнения учебной задачи: соотносить собственный 

текст с исходным (для изложений) и с назначением, задачами, условиями общения 

(для самостоятельно создаваемых текстов); 

- соблюдать нормы речевого взаимодействия при интерактивном общении 

(smsсообщения, электронная почта, Интернет и другие виды и способы связи).  

 

4 класс 

  Содержательная линия «Система языка»  

Раздел «Фонетика и графика» 

Обучающийся научится:  

– различать звуки чувашского языка и воспроизводить буквы графически корректно;  

– характеризовать звуки чувашского языка: гласные ударные/безударные, мягкие/твердые;  

– согласные сонорные/шумные, мягкие/твердые;  

– знать последовательность букв в алфавите;  



– при работе над ошибками осознавать причины их появления и определять способы 

действий для предотвращения их в последующих письменных работах.   

Обучающийся получит возможность научиться:  

– пользоваться чувашским алфавитом на основе знания последовательности букв в нем 

для упорядочивания слов и поиска необходимой информации в различных словарях и 

справочниках.  

Раздел «Орфоэпия»  

Обучающийся научится:  

– соблюдать нормы родного литературного языка в собственной речи и оценивать 

соблюдение этих норм в речи собеседников (в объёме представленного в учебнике 

материала);  

– находить при сомнении в правильности постановки ударения или произношения слова 

ответ самостоятельно (по словарю), либо обращаться за помощью к учителю, родителям 

и др.;  

– в соответствии с законом сингармонизма присоединять к основам слов мягкий или 

твердый вариант аффикса;  

– при воспроизведении вслух разделять предложения на смысловые группы;  

– корректно произносить предложения с учетом их ритмико-интонационных особенностей;  

– делать звукобуквенный анализ слова по предложенному в учебнике алгоритму;  

– соблюдать основные правила произношения звуков в словах в разных позициях.  

Обучающийся получит возможность научиться:  

– прибавлять к словам мягкий или твердый вариант аффикса по конечному звуку 

принесингармонических основах (тăри – тăрипе, супăнь – супăньпе, бензин – бензинпа);  

– соблюдать фразовое ударение;  

– выражать чувства и эмоции при помощи интонации;  

– произносить твердо звуки [л], [н], [т] перед аффисом –и: хула – хули, шулта – шкулти, 

çуна – çуни.  

Раздел «Состав слова (морфемика)» 

Обучающийся научится:  

– различать родственные (однокоренные) слова и формы слова;  

– узнавать парные слова и использовать их в качестве обобщающих слов в смысловых 

группах (пан улми, груша, чие, хурлăхан – улма-çырла; йывăç, чечек, курăк, кăмпа – ÿсен-

тăран);  

– находить в словах с однозначно выделяемыми морфемами корень (тымар), 

словообразующие и словоизменяющие аффиксы (сăмах тăвакан, сăмаха улăштаракан 

аффикссем).  

Обучающийся получит возможность научиться:  

– выполнять морфемный анализ слова в соответствии с предложенным в учебнике 

алгоритмом, оценивать правильность его выполнения;  

– распознавать по аффиксам принадлежность слова  к определенной части речи;  

– находить в словах с однозначно выделяемыми морфемами формообразующие аффиксы 

(форма тăвакан аффикссем)  

– использовать результаты выполненного морфемного анализа для решения 

орфографических и/или речевых задач  

– понимать этимологию наиболее употребительных слов; понимать этимологию слов, 

образованных сложением основ: асанне (аслă анне), кукамай (кăками), улмуççи (улма 

йывăççи);  

Раздел «Лексика»  

Обучающийся научится:  

- выявлять слова, значение которых требует уточнения;  

определять значение слова по контексту или уточнять с помощью толкового словаря;  

– использовать речевые клише этикета в соответствии с коммуниативной задачей; 



– находить в тексте синонимы и антонимы, понимать их значение;  

– подбирать синонимы для устранения повторов в тексте.  

– подбирать антонимы для точной характеристики предметов при их сравнении; 

– правильно использовать в речи слова, заимствованные из русского языка (историпе, 

промышленноçĕ, столовăйра, дежурнăйсем, т.ыт. те). 

Обучающийся получит возможность научиться:  

– использовать в речи нужное значение многозначных слов и омонимов;  

– различать употребление в тексте слов в прямом и переносном значении (простые 

случаи);  

– оценивать уместность использования слов в тексте;  

– опираться на языковую догадку при чтении и аудировании;  

– использовать в речи фразеологизмы и устойчивые сочетания слов (ылтăналă, 

хĕвелпăхать, çумăрçăвать, çуртларать);  

– использовать в речи повторяющиеся слова для усиления признака (шурă-шурă) или для 

обозначения продолжительности действия (утрăм-утрăм, кайсан-кайсан); 

– выбирать слова из ряда предложенных для успешного решения коммуникативной задачи.  

Раздел «Морфология»  

Обучающийся научится:  

– распознавать грамматические признаки слов;  

– с учетом совокупности выявленных признаков (что называет, на какие вопросы отвечает, 

как изменяется) относить слова к определенной группе основных частей речи (имена 

существительные, имена прилагательные, глаголы); 

– оперировать основными морфологическими формами чувашского языка в соответствии с 

коммуникативной задачей;  

– распознавать и употреблять в речи существительные в разных падежных формах;   

– употреблять в речи форму принадлежности существительного (манăн анне – аннем, 

санăнаннÿ – аннÿ, унăнамăшĕ – амăшĕ);  

– распознавать и употреблять в речи глаголы настоящего, прошедшего, будущего времени 

изъявительного наклонения;  

– употреблять в речи формы сравнения прилагательного (тĕп степень, танлаштарустепенĕ, 

вăйлă степень). 

Обучающийся получит возможность научиться:  
– проводить  частичный  морфологический  разбор  имён  существительных, 

имён прилагательных,  глаголов  по  предложенному  в  учебнике 

алгоритму;   

– оценивать правильность проведения морфологического разбора;  

– употреблять в речи именные и глагольные сочетания;  

– употреблять в речи причастия настоящего и будущего времени;  

– употреблять в речи количественные и порядковые числительные;  

– использовать в речи личные местоимения, послелоги и именные слова;  

– прибавлять к словам аффикс –чĕ для выражения прошедшего времени. 

–  Раздел «Синтаксис»  

Обучающийся научится:  

– различать предложение, словосочетание, слово;  

– оперировать в процессе общения основными синтаксическими конструкциями 

чувашского языка в соответствии с коммуникативной задачей;  

– связывать слова в предложении при помощи аффиксов, послелогов и порядком 

следования слов;  

– устанавливать при помощи смысловых вопросов связь между словами в словосочетании 

и предложении;  

– классифицировать предложения по цели высказывания, находить повествовательные, 

побудительные, вопросительные предложения;  



– определять восклицательную, невосклицательную интонацию предложения; 

– находить главные и второстепенные (без деления на виды) члены предложения; 

– выделять предложения с однородными членами.  

Обучающийся получит возможность научиться:  

– различать  второстепенные  члены  предложения — определения, дополнения, 

обстоятельства;  

– распознавать предложения с прямой и косвенной речью;  

– выполнять в соответствии с предложенным в учебнике алгоритмом разбор простого 

предложения (по членам предложения, синтаксический), оценивать правильность 

разбора;  

– различать простые и сложные предложения;  

– распознавать и употреблять в речи утвердительные и отрицательные предложения.   

Содержательная линия «Орфография и пунктуация»  

Обучающийся научится:  

– применять правила правописания (в объёме содержания курса);  

– определять (уточнять) написание слова по орфографическому словарю учебника;  

– безошибочно списывать текст объёмом 80-90слов;  

– писать под диктовку тексты объёмом 75-80 слов в соответствии с изученными правилами 

правописания;  

– проверять собственный и предложенный текст, находить и исправлять орфографические 

и пунктуационные ошибки (в объёме содержания курса).  

Обучающийся получит возможность научиться:  

– осознавать место возможного возникновения орфографической ошибки;  

– подбирать примеры с определённой орфограммой;  

– при составлении собственных текстов перефразировать записываемое во избежание 

орфографических и пунктуационных ошибок;  

– воспроизводить графически правильно слова, воспринимаемые зрительно и на слух;  

–  при работе над ошибками осознавать причины появления ошибки и определять способы 

действий, помогающие предотвратить её в последующих письменных работах.  

Содержательная линия «Развитие речи» 

Обучающийся научится: 

- оценивать правильность (уместность) выбора языковых и неязыковых средств 

устного общения на уроке, в школе, в быту, со знакомыми и незнакомыми, с людьми 

разного возраста; 

- соблюдать в повседневной жизни нормы речевого этикета и правила устного 

общения (умение слышать, реагировать на реплики, поддерживать разговор);  

- выражать собственное мнение и аргументировать его; 

- самостоятельно озаглавливать текст; – составлять план текста.  

Обучающийся получит возможность научиться:  

– создавать тексты по предложенному заголовку;  

– подробно или выборочно пересказывать текст;  

– пересказывать текст от другого лица; 

–  составлять устный рассказ на определённую тему с использованием разных типов 

речи: описание, повествование, рассуждение;  

– анализировать и корректировать тексты с нарушенным порядком предложений, 

находить в тексте смысловые пропуски;  

– корректировать тексты, в которых допущены нарушения норм культуры речи;  

– сочинять письма, поздравительные открытки, записки и другие небольшие тексты для 

конкретных ситуаций общения;  

– анализировать последовательность собственных действий при работе над 

изложениями и сочинениями и соотносить их с разработанным алгоритмом;  



– оценивать правильность выполнения учебной задачи: соотносить собственный текст с 

исходным (для изложений) и с назначением, задачами, условиями общения (для 

самостоятельно создаваемых текстов);  

– соблюдать нормы речевого взаимодействия при интерактивном общении 

(smsсообщения, электронная почта, Интернет и другие виды и способы связи).  

  

   

  



II.  Содержание учебного предмета  

 1 класс  

 Основное содержание начального общего образования по учебному предмету 

«Чăвашчĕлхи» (Родной (чувашский) язык)  

 Виды речевой деятельности  
Аудирование. Осознание цели и ситуации устного общения. Адекватное 

восприятие звучащей родной (чувашской) речи. Понимание на слух информации, 

содержащейся в предъявляемом тексте, определение основной мысли текста, передача 

его содержания по вопросам.  

Говорение. Выбор языковых средств в соответствии с целями и условиями 

общения для эффективного решения коммуникативной задачи. Практическое овладение 

диалогической формой речи. Овладение умениями начать, поддержать, закончить 

разговор, привлечь внимание и т.п. Практическое овладение устными монологическими 

высказываниями в соответствии с учебной задачей (описание (сăнлав), повествование 

(калав), рассуждение (уйлав)). Овладение нормами речевого этикета в ситуациях 

учебного и бытового общения (приветствие, прощание, извинение, благодарность, 

обращение с просьбой). Соблюдение орфоэпических норм и правильной интонации.  

Чтение. Понимание учебного текста. Выборочное чтение с целью нахождения 

необходимого информации. Нахождение информации, заданной в тексте в явном виде. 

Интерпретация и обобщение содержащейся в тексте информации. Формулирование 

простых выводов на основе информации, содержащейся в тексте. Анализ и 

оценкаязыковых особенностей структуры текста.  

Письмо. Письмо букв, слогов, слов, словосочетаний и предложений в системе 

обучения грамоте. Овладение разборчивым, аккуратным письмом с учетом 

каллиграфических норм и гигиенических требований к этому виду учебной работы. 

Списывание, письмо под диктовку в соответствии с изученными правилами. Письменное 

изложение содержания прослушанного и прочитанного текста (подробное, выборочное). 

Создание собственных небольших текстов (сочинений) по тематике интересной детям (на 

основе впечатлений, литературных произведений, сюжетных картин, серий картин, 

просмотренного фрагмента видеозаписи и т. п.)  

ОБУЧЕНИЕ ГРАМОТЕ  

Фонетика. Звуки речи. Осознание единства звукового состава слова и его 

значения. Установление числа и последовательности звуков в слове. Сопоставление слов, 

различающихся одним или несколькими звуками. Составление звуковых моделей слов. 

Сравнение моделей различных слов. Подбор слов к определенной модели.  

Различение гласных и согласных звуков, мягких и твердых гласных, мягких и 

твердых согласных. Деление слов на слоги. Определение места ударения в слове.  

Графика. Различение звука и буквы: буква как знак звука. Знакомство с 

алфавитом.  

Чтение. Формирование навыка слогового чтения (ориентация на букву, 

обозначающую гласный звук). Плавное слоговое чтение и чтение целыми словами со 

скоростью, соответствующей индивидуальному темпу обучающегося. Правильное, 

осознанное чтение слов, словосочетаний, предложений и коротких текстов. Чтение с 

интонациями и паузами в соответствии со знаками препинания. Развитие осознанности и 

выразительности чтения на материале небольших текстов и стихотворений.  

Письмо. Усвоение гигиенических требований при письме. Развитие мелкой 

моторики пальцев и свободы движения руки. Развитие умения ориентироваться на 

пространстве листа в тетради и на пространстве классной доски. Овладение начертанием 

письменных прописных (заглавных) и строчных букв. Письмо букв, слогов, слов, 

словосочетаний и предложений. Овладение разборчивым, аккуратным письмом. Письмо 

под диктовку слов и предложений. Усвоение приемов и последовательности правильного 

списывания текста.  



Понимание функции небуквенных графических средств: пробела между словами, 

знака переноса.  

Орфография. Знакомство с правилами правописания и их применение:  

- раздельное написание слов;  

- прописная (заглавная) буква в начале предложения, в именах собственных;  

- перенос слов по слогам;  

- правописание букв э, ю, я, ё в словах;  

- правописание мягкого знака (ь) в словах;  

- правописание б, г, д, ж, з, ц, щ, ф в заимствованных из русского языка словах; - 

знаки препинания в конце предложения.  

Развитие речи. Слово и предложение.Восприятие слова как объекта изучения, материала 

для анализа. Наблюдение над значением слова.  

 Различение слова и предложения. Работа с предложением: определение начала и 

конца предложения, выделение слов, определение их порядка.  

Интонация в предложении. Моделирование предложения в соответствии с 

заданной интонацией.  

Понимание прочитанного текста при самостоятельном чтении вслух и при его 

прослушивании. Составление небольших рассказов повествовательного характера по 

сюжетным картинам, серии сюжетных картинок, из личного опыта и наблюдений, на 

основе опорных слов. Практическоеовладевание диалогической формой речи.  

«Чăваш чĕлхи» (Родной (чувашский) язык) СИСТЕМАТИЧЕСКИЙ КУРС  

Фонетика и орфоэпия. Различение и правильное произношение гласных и 

согласных звуков. Нахождение в слове ударного слога. Правильное произношение 

исконно чувашских слов с соблюдением правил чувашского ударения. Правильное 

произношение заимствованных слов. Различение сонорных и шумных согласных. 

Звонкое и глухое произношение шумных согласных. Определение мягких и 

твердыхсогласных. Удлинение согласных в корне слова. Деление слов на слоги. 

Ударение.Звуки, встречающиеся в словах, заимствованных из русского языка. Гласные 

твердые и мягкие. Полные ([а], [ы], [у], [ÿ], [э], [и], [о]) и неполные гласные ([ă], [ĕ]). 

Фонетический разбор слова.  

Графика. Различение звуков и букв. Установление соотношения звукового и 

буквенного состава в словах (выля, ялав; Ванюк, юпа; мăкăнь, мăрье; подъезд).  

Использование небуквенных графических средств:пробела между словами, знака 

переноса, абзаца.  

Знание алфавита: правильное называние букв, определение их 

последовательности. Использование алфавита при работе со словарями, справочниками, 

каталогами.  

Лексика. Понимание слова как единства звучания и значения. Выявление слов, 

значение которых требует уточнения. Определение значения слова по контексту или 

уточнение значения с помощью толкового словаря. Представление об однозначных и 

многозначных словах, о прямом и переносном значении слова. Наблюдение за 

использованием в речи синонимов и антонимов, и омонимов. Фразеологизмы. Этикетные 

слова, термины родства (в объёме содержания курса). Исконно чувашские слова и слова, 

заимствованные из других языков.  

Синтаксис. Предложение как единица языка и речи. Различение слова и 

словосочетания (их сходство и различие). Предложения, различные по цели 

высказывания: повествовательные (калуллă), вопросительные (ыйтуллă), побудительные 

(хистевлĕ). Интонация: восклицательная и невосклицательная (кăшкăруллă тата 

кăшкăруллăмар).  

Различение простых и сложных предложений (хутсăр тата хутлă 



предложенисем).  

Орфография и пунктуация. Формирование орфографической зоркости. 

Использование разных принципов правописания в зависимости от места орфограммы в 

слове. Использование орфографического словаря.  

Применение правил правописания:  

– перенос слов (сăмахсенепĕрйĕркерентепĕрйĕркенекуçарасси);  

– прописная буква в начале предложения, в именах собственных 

(пайăрятсенче: çын, чĕрчунсенуйрăмячĕсенче, хула, ял, юханшывячĕсенче);  

– правописание букв э, е, ю, я, ё в словах;  

– правописание букв б, г, д, ж, з, ф, ц, щ в словах, заимствованных из 

русского языка (букварь, диван, цирк);  

– правописание мягкого знака в словах с гласными заднего ряда 

(мăкăнь, кукăль, вулать);  

– разделительный мягкий знак в словах (мăрье, Марье, тухья);  

– правописание форм лица глаголов настоящего, прошедшего и 

будущего времен;  

– знаки препинания в конце предложения: точка, вопросительный 

знак, восклицательный знак;  

– знаки препинания в предложениях с однородными членами;  

Развитие речи. Овладение основными видами речевой деятельности (говорения, 

аудирования, чтения и письма).  

Осознание ситуации общения: с какой целью, с кем и где происходит общение.  

Практическое овладение диалогической формой речи. Выражение собственного 

мнения, его аргументация. Овладение основными умениями ведения разговора (начать, 

поддержать, закончить разговор, привлечь внимание и т. п.). Овладение нормами 

речевого этикета в ситуациях речевого и бытового общения (приветствие, прощание, 

извинение, благодарность, обращение с просьбой).  

Практическое овладение устными монологическими высказываниями на 

определенную тему с использованием разных типов речи (описание, повествование, 

рассуждение).  

Знакомство с признаками текста. Смысловое единство предложений в тексте. 

Заглавие текста. Последовательность предложений в тексте. Последовательность частей 

текста (абзацев). Комплексная работа над структурой текста: оглавление, уточнение 

порядка предложений и частей текста (абзацев).  

План текста. Составление планов к предлагаемым текстам. Создание собственных 

текстов по предложенным планам.  

Этнокультурная осведомленность  
В процессе обучения чувашскому языку в начальной школе обучающиеся 

знакомятся с государственной символикой Чувашской Республики, с топонимикой, 

достопримечательностями, объектами культурного наследия; c национальными 

праздниками, обычаями, традициями чувашского народа в соответствии с возрастными 

особенностями; с элементарными формами речевого и неречевого поведения, принятого 

в культуре чувашского народа. Они начинают осознавать свою этническую 

национальную принадлежность. У обучающихся начинают формироваться ценности 

многонационального российского общества.  

2 класс  

Виды речевой деятельности  
Аудирование. Осознание цели и ситуации устного общения. Адекватное восприятие 

звучащей родной (чувашской) речи. Понимание на слух информации, содержащейся в 

предъявляемом тексте, определение основной мысли текста, передача его содержания по 



вопросам.  

Говорение. Выбор языковых средств в соответствии с целями и условиями общения для 

эффективного решения коммуникативной задачи. Практическое овладение 

диалогической формой речи. Овладение умениями начать, поддержать, закончить 

разговор, привлечь внимание и т.п. Практическое овладение устными монологическими 

высказываниями в соответствии с учебной задачей (описание (сăнлав), повествование 

(калав), рассуждение (уйлав)). Овладение нормами речевого этикета в ситуациях 

учебного и бытового общения (приветствие, прощание, извинение, благодарность, 

обращение с просьбой). Соблюдение орфоэпических норм и правильной интонации. 

Чтение. Понимание учебного текста. Выборочное чтение с целью нахождения 

необходимого информации. Нахождение информации, заданной в тексте в явном виде. 

Интерпретация и обобщение содержащейся в тексте информации. Формулирование 

простых выводов на основе информации, содержащейся в тексте. Анализ и оценка 

языковых особенностей структуры текста.  

Письмо. Письмо букв, слогов, слов, словосочетаний и предложений в системе обучения 

грамоте.  

Овладение разборчивым, аккуратным письмом с учетом каллиграфических норм и 

гигиенических требований к этому виду учебной работы. Списывание, письмо под 

диктовку в соответствии с изученными правилами. Письменное изложение содержания 

прослушанного и прочитанного текста (подробное, выборочное). Создание собственных 

небольших текстов (сочинений) по тематике интересной детям (на основе впечатлений, 

литературных произведений, сюжетных картин, серий картин, просмотренного 

фрагмента видеозаписи и т. п.)  

  

 СИСТЕМАТИЧЕСКИЙ КУРС  

Фонетика и орфоэпия. Различение и правильное произношение гласных и 

согласных звуков. Нахождение в слове ударного слога. Правильное произношение 

исконно чувашских слов с соблюдением правил чувашского ударения. Правильное 

произношение заимствованных слов. Различение сонорных и шумных согласных. 

Звонкое и глухое произношение шумных согласных. Определение мягких и твердых 

согласных. Удлинение согласных в корне слова. Деление слов на слоги. Ударение. Звуки, 

встречающиеся в словах, заимствованных из русского языка. Гласные твердые и мягкие. 

Полные ([а], [ы], [у], [ÿ], [э], [и], [о]) и неполные гласные ([ă], [ĕ]). Фонетический разбор 

слова.  

 Графика. Различение звуков и букв. Установление соотношения звукового и буквенного 

состава в словах (выля, ялав; Ванюк, юпа; мăкăнь, мăрье; подъезд).  

Использование небуквенных графических средств:пробела между словами, знака 

переноса, абзаца. Знание алфавита: правильное называние букв, определение их 

последовательности. Использование алфавита при работе со словарями, справочниками, 

каталогами.  

 Лексика. Понимание слова как единства звучания и значения. Выявление слов, значение 

которых требует уточнения. Определение значения слова по контексту или уточнение 

значения с помощью толкового словаря. Представление об однозначных и многозначных 

словах, о прямом и переносном значении слова. Наблюдение за использованием в речи 

синонимов и антонимов, и омонимов. Фразеологизмы. Этикетные слова, термины 

родства (в объёме содержания курса). Исконно чувашские слова и слова, заимствованные 

из других языков.  

 Состав слова (морфемика). Овладение понятием «родственные (однокоренные) слова» 

(пĕртымартан пулнă сăмахсем, хурăнташлă сăмахсем). Различение однокоренных слов и 

различных форм одного и того же слова. Различение однокоренных слов и синонимов, 

однокоренных слов и слов с омонимичными корнями.  

Морфология. Части речи (пуплев пайĕсем). Деление частей речи на самостоятельные и 



служебные (Тулли пĕлтерĕшлĕ пуплев пайĕсем тата пулăшу пĕлтерĕшлĕ пуплев пайĕсем).  

Имя существительное (Япала ячĕ).Значение и употребление в речи. Умение 

распознавать имена собственные. Изменение существительных по числам. 

Использование в предложениях существительных с послелогами и именными словами 

(Хыçсăмахсемпе тата ятсăмахсемпе).  

Употребление существительных с притяжательными аффиксами. (Камăнлăх 

аффиксĕсем йышăннă япала ячĕсем). Различение имен существительных по их 

признакам, правописание изученных орфограмм существительных.  

Имя прилагательное (Паллăячĕ). Значение и употребление в речи. Синомичные и 

антонимичные имена прилагательные.  

Глагол (Ĕç-хĕл). Значение и употребление в речи.  

Правописание глаголов в разных временах, лицах. Утвердительная и отрицательная 

формы глаголов настоящего, прошедшего, будущего времен.  

Синтаксис. Предложение как единица языка и речи. Различение слова и словосочетания 

(их сходство и различие). Предложения, различные по цели высказывания: 

повествовательные (калуллă), вопросительные (ыйтуллă), побудительные (хистевлĕ). 

Интонация: восклицательная и невосклицательная (кăшкăруллă тата кăшкăруллăмар).  

Нахождение главных членов предложения: подлежащего и сказуемого. Различение 

главных и второстепенных членов предложения. Распространенные и 

нераспространенные предложения. Установление при помощи смысловых вопросов 

связи между словами в словосочетании и предложении  

Орфография и пунктуация. Формирование орфографической зоркости. Использование 

разных принципов правописания в зависимости от места орфограммы в слове. 

Использование орфографического словаря.  

Применение правил правописания:  

– перенос слов (сăмахсене пĕр йĕркерен тепĕр йĕркене куçарасси);  

– прописная буква в начале предложения, в именах собственных (пайăр ятсенче: çын, 

чĕрчунсен уйрăм ячĕсенче, хула, ял, юхан шыв ячĕсенче);  

– правописание букв э, е, ю, я, ё в словах;  

– учет озвончения шумного согласного в позициях между двумя гласными, между 

сонорным и гласным (икĕ уçă сасă тата 

янравлăхупăсасăпауçăсасăхушшинчешавлăхупăсасăсенеянратсакаланине шута илни);  

– удвоенные согласные в корне слов (сăмах тĕпĕнчи вăрăм хупă сасăсене çырура 

палăртасси);  – удвоенные согласные на стыке между корнем и аффиксом (лаша – 

лашалла, лапта – лапталла, пукане – пуканелле);  

– правописание букв б, г, д, ж, з, ф, ц, щ в словах, заимствованных из русского языка 

(букварь, диван, цирк);  

– правописание мягкого знака в словах с гласными заднего ряда (мăкăнь, кукăль, вулать);  

– разделительный мягкий знак в словах (мăрье, Марье, тухья);  

 –правописание форм лица глаголов настоящего, прошедшего и будущего времен;  

– знаки препинания в конце предложения: точка, вопросительный знак, восклицательный 

знак.  

Развитие речи. Овладение основными видами речевой деятельности (говорения, 

аудирования, чтения и письма).  

Осознание ситуации общения: с какой целью, с кем и где происходит общение.  

Практическое овладение диалогической формой речи. Выражение собственного мнения, 

его аргументация. Овладение основными умениями ведения разговора (начать, 

поддержать, закончить разговор, привлечь внимание и т. п.). Овладение нормами 

речевого этикета в ситуациях речевого и бытового общения (приветствие, прощание, 

извинение, благодарность, обращение с просьбой).  

Практическое овладение устными монологическими высказываниями на определенную 

тему с использованием разных типов речи (описание, повествование, рассуждение).  



Знакомство с признаками текста. Смысловое единство предложений в тексте. Заглавие 

текста.  

Последовательность предложений в тексте. Последовательность частей текста (абзацев). 

Комплексная работа над структурой текста: оглавление, уточнение порядка предложений 

и частей текста (абзацев).  

План текста. Составление планов к предлагаемым текстам. Создание собственных 

текстов по предложенным планам.  

Типы текстов: описание, повествование, рассуждение, их особенности. Знакомство с 

жанрами письма и поздравления, объявления, приглашения. Создание собственных 

текстов и редактирование заданных текстов с учетом точности, правильности, богатства 

и выразительности письменной речи; использование в текстах синонимов и антонимов.  

Знакомство и практическое овладевание основными видами изложений и сочинений (без 

заучивания определений): изложение с элементами сочинения, сочинение-повествование, 

сочинение-описание, сочинение-рассуждение.   

   Этнокультурная осведомленность  

В процессе обучения чувашскому языку в начальной школе обучающиеся 

знакомятся с государственной символикой Чувашской Республики, с топонимикой, 

достопримечательностями, объектами культурного наследия; c национальными 

праздниками, обычаями, традициями чувашского народа в соответствии с возрастными 

особенностями; с элементарными формами речевого и неречевого поведения, принятого 

в культуре чувашского народа. Они начинают осознавать свою этническую 

национальную принадлежность. У обучающихся начинают формироваться ценности 

многонационального российского общества.  

Специальные учебные умения  

Младшие школьники овладевают следующими специальными (предметными) 

учебными умениями и навыками:  

– пользоваться двуязычными словарями, компьютерным словарем;  

– пользоваться справочным материалом, представленным в виде таблиц, 

схем, правил; – вести словарь (словарную тетрадь);  

– делать обобщения на основе структурно-функциональных систем простого 

предложения.  

Общеучебные умения и универсальные учебные действия  

В ходе изучения курса чувашского языка в начальной школе обучающиеся:  

– совершенствуют приемы работы с текстом (прогнозирование содержания 

текста по заголовку, рисункам; выписывание из текста слов и предложений, 

списывание текста и т.п.);  

– узнают и овладевают новыми приемами раскрытия значения слова с 

использованием контекста, синонимов и антонимов, словообразовательных 

элементов и т.п.;  

– развивают и совершенствуют базовые коммуникативные умения, такие как, 

например, умения начинать и завершать разговор, употребляя речевые клише, 

умения поддерживать беседу, задавая вопросы и переспрашивая и т.д.;  

– овладевают умениями сомоконтроля и самооценки;  

– используют компьютер для самостоятельного выполнения отдельных 

заданий.  

В процессе обучения чувашскому языку в образовательных организациях с 

обучением на чувашском языке в начальных классах специальные и общекультурные 

учебные умения, а также социокультурная осведомленность формируются параллельно с 

коммуникативными умениями во всех видах речевой деятельности. 



3 класс  

Виды речевой деятельности  
Аудирование. Осознание цели и ситуации устного общения. Адекватное 

восприятие звучащей родной (чувашской) речи. Понимание на слух информации, 

содержащейся в предъявляемом тексте, определение основной мысли текста, передача 

его содержания по вопросам.  

Говорение. Выбор языковых средств в соответствии с целями и условиями 

общения для эффективного решения коммуникативной задачи. Практическое овладение 

диалогической формой речи. Овладение умениями начать, поддержать, закончить 

разговор, привлечь внимание и т.п. Практическое овладение устными монологическими 

высказываниями в соответствии с учебной задачей (описание (сăнлав), повествование 

(калав), рассуждение (уйлав)). Овладение нормами речевого этикета в ситуациях 

учебного и бытового общения (приветствие, прощание, извинение, благодарность, 

обращение с просьбой). Соблюдение орфоэпических норм и правильной интонации.  

Чтение. Понимание учебного текста. Выборочное чтение с целью нахождения 

необходимого информации. Нахождение информации, заданной в тексте в явном виде. 

Интерпретация и обобщение содержащейся в тексте информации. Формулирование 

простых выводов на основе информации, содержащейся в тексте. Анализ и 

оценкаязыковых особенностей структуры текста.  

Письмо. Письмо букв, слогов, слов, словосочетаний и предложений в системе 

обучения грамоте. Овладение разборчивым, аккуратным письмом с учетом 

каллиграфических норм и гигиенических требований к этому виду учебной работы. 

Списывание, письмо под диктовку в соответствии с изученными правилами. Письменное 

изложение содержания прослушанного и прочитанного текста (подробное, выборочное). 

Создание собственных небольших текстов (сочинений) по тематике интересной детям (на 

основе впечатлений, литературных произведений, сюжетных картин, серий картин, 

просмотренного фрагмента видеозаписи и т. п.)  

ОБУЧЕНИЕ ГРАМОТЕ  

Фонетика. Звуки речи. Осознание единства звукового состава слова и его 

значения. Установление числа и последовательности звуков в слове. Сопоставление слов, 

различающихся одним или несколькими звуками. Составление звуковых моделей слов. 

Сравнение моделей различных слов. Подбор слов к определенной модели.  

Различение гласных и согласных звуков, мягких и твердых гласных, мягких и 

твердых согласных. Деление слов на слоги. Определение места ударения в слове.  

Графика. Различение звука и буквы: буква как знак звука. Знакомство с 

алфавитом.  

Чтение. Формирование навыка слогового чтения (ориентация на букву, 

обозначающую гласный звук). Плавное слоговое чтение и чтение целыми словами со 

скоростью, соответствующей индивидуальному темпу обучающегося. Правильное, 

осознанное чтение слов, словосочетаний, предложений и коротких текстов. Чтение с 

интонациями и паузами в соответствии со знаками препинания. Развитие осознанности и 

выразительности чтения на материале небольших текстов и стихотворений.  

Письмо. Усвоение гигиенических требований при письме. Развитие мелкой 

моторики пальцев и свободы движения руки. Развитие умения ориентироваться на 

пространстве листа в тетради и на пространстве классной доски. Овладение начертанием 

письменных прописных (заглавных) и строчных букв. Письмо букв, слогов, слов, 

словосочетаний и предложений. Овладение разборчивым, аккуратным письмом. Письмо 

под диктовку слов и предложений. Усвоение приемов и последовательности правильного 

списывания текста.  

Понимание функции небуквенных графических средств: пробела между словами, 

знака переноса.  



Орфография. Знакомство с правилами правописания и их применение:  

- раздельное написание слов;  

- прописная (заглавная) буква в начале предложения, в именах собственных;  

- перенос слов по слогам;  

- правописание букв э, ю, я, ё в словах;  

- правописание мягкого знака (ь) в словах;  

- правописание б, г, д, ж, з, ц, щ, ф в заимствованных из русского языка словах;  

-  знаки препинания в конце предложения.  

Развитие речи. Слово и предложение.Восприятие слова как объекта изучения, материала 

для анализа. Наблюдение над значением слова.  

 Различение слова и предложения. Работа с предложением: определение начала и 

конца предложения, выделение слов, определение их порядка.  

Интонация в предложении. Моделирование предложения в соответствии с 

заданной интонацией.  

Понимание прочитанного текста при самостоятельном чтении вслух и при его 

прослушивании. Составление небольших рассказов повествовательного характера по 

сюжетным картинам, серии сюжетных картинок, из личного опыта и наблюдений, на 

основе опорных слов. Практическоеовладевание диалогической формой речи.  

«Чăваш чĕлхи» (Родной (чувашский) язык) СИСТЕМАТИЧЕСКИЙ КУРС  

Фонетика и орфоэпия. Различение и правильное произношение гласных и 

согласных звуков. Нахождение в слове ударного слога. Правильное произношение 

исконно чувашских слов с соблюдением правил чувашского ударения. Правильное 

произношение заимствованных слов. Различение сонорных и шумных согласных. 

Звонкое и глухое произношение шумных согласных. Определение мягких и 

твердыхсогласных. Удлинение согласных в корне слова. Деление слов на слоги. 

Ударение.Звуки, встречающиеся в словах, заимствованных из русского языка. Гласные 

твердые и мягкие. Полные ([а], [ы], [у], [ÿ], [э], [и], [о]) и неполные гласные ([ă], [ĕ]). 

Фонетический разбор слова.  

Графика. Различение звуков и букв. Установление соотношения звукового и 

буквенного состава в словах (выля, ялав; Ванюк, юпа; мăкăнь, мăрье; подъезд).  

Использование небуквенных графических средств:пробела между словами, знака 

переноса, абзаца.  

Знание алфавита: правильное называние букв, определение их 

последовательности. Использование алфавита при работе со словарями, справочниками, 

каталогами.  

Лексика. Понимание слова как единства звучания и значения. Выявление слов, 

значение которых требует уточнения. Определение значения слова по контексту или 

уточнение значения с помощью толкового словаря. Представление об однозначных и 

многозначных словах, о прямом и переносном значении слова. Наблюдение за 

использованием в речи синонимов и антонимов, и омонимов. Фразеологизмы. Этикетные 

слова, термины родства (в объёме содержания курса). Исконно чувашские слова и слова, 

заимствованные из других языков.  

Синтаксис. Предложение как единица языка и речи. Различение слова и 

словосочетания (их сходство и различие). Предложения, различные по цели 

высказывания: повествовательные (калуллă), вопросительные (ыйтуллă), побудительные 

(хистевлĕ). Интонация: восклицательная и невосклицательная (кăшкăруллă тата 

кăшкăруллăмар).  

Различение простых и сложных предложений (хутсăр тата 

хутлăпредложенисем).  

Орфография и пунктуация. Формирование орфографической зоркости. 



Использование разных принципов правописания в зависимости от места орфограммы в 

слове. Использование орфографического словаря.  

Применение правил правописания:  

– перенос слов (сăмахсенепĕрйĕркерентепĕрйĕркенекуçарасси);  

– прописная буква в начале предложения, в именах собственных 

(пайăр ятсенче: çын, чĕрчунсенуйрăмячĕсенче, хула, ял, юханшыв ячĕсенче);  

– правописание букв э, е, ю, я, ё в словах;  

– правописание букв б, г, д, ж, з, ф, ц, щ в словах, заимствованных из 

русского языка (букварь, диван, цирк);  

– правописание мягкого знака в словах с гласными заднего ряда 

(мăкăнь, кукăль, вулать);  

– разделительный мягкий знак в словах (мăрье, Марье, тухья);  

– правописание форм лица глаголов настоящего, прошедшего и 

будущего времен;  

– знаки препинания в конце предложения: точка, вопросительный 

знак, восклицательный знак;  

– знаки препинания в предложениях с однородными членами;  

Развитие речи. Овладение основными видами речевой деятельности (говорения, 

аудирования, чтения и письма).  

Осознание ситуации общения: с какой целью, с кем и где происходит общение.  

Практическое овладение диалогической формой речи. Выражение собственного 

мнения, его аргументация. Овладение основными умениями ведения разговора (начать, 

поддержать, закончить разговор, привлечь внимание и т. п.). Овладение нормами 

речевого этикета в ситуациях речевого и бытового общения (приветствие, прощание, 

извинение, благодарность, обращение с просьбой).  

Практическое овладение устными монологическими высказываниями на 

определенную тему с использованием разных типов речи (описание, повествование, 

рассуждение).  

Знакомство с признаками текста. Смысловое единство предложений в тексте. 

Заглавие текста. Последовательность предложений в тексте. Последовательность частей 

текста (абзацев). Комплексная работа над структурой текста: оглавление, уточнение 

порядка предложений и частей текста (абзацев).  

План текста. Составление планов к предлагаемым текстам. Создание собственных 

текстов по предложенным планам.  

Этнокультурная осведомленность  
В процессе обучения чувашскому языку в начальной школе обучающиеся 

знакомятся с государственной символикой Чувашской Республики, с топонимикой, 

достопримечательностями, объектами культурного наследия; c национальными 

праздниками, обычаями, традициями чувашского народа в соответствии с возрастными 

особенностями; с элементарными формами речевого и неречевого поведения, принятого 

в культуре чувашского народа. Они начинают осознавать свою этническую 

национальную принадлежность. У обучающихся начинают формироваться ценности 

многонационального российского общества.  

4 класс  

Виды речевой деятельности  
Аудирование. Осознание цели и ситуации устного общения. Адекватное 

восприятие звучащей родной (чувашской) речи. Понимание на слух информации, 

содержащейся в предъявляемом тексте, определение основной мысли текста, передача 

его содержания по вопросам.  

Говорение. Выбор языковых средств в соответствии с целями и условиями 



общения для эффективного решения коммуникативной задачи. Практическое овладение 

диалогической формой речи. Овладение умениями начать, поддержать, закончить 

разговор, привлечь внимание и т.п. Практическое овладение устными монологическими 

высказываниями в соответствии с учебной задачей (описание (сăнлав), повествование 

(калав), рассуждение (уйлав)). Овладение нормами речевого этикета в ситуациях 

учебного и бытового общения (приветствие, прощание, извинение, благодарность, 

обращение с просьбой). Соблюдение орфоэпических норм и правильной интонации.  

Чтение. Понимание учебного текста. Выборочное чтение с целью нахождения 

необходимого информации. Нахождение информации, заданной в тексте в явном виде. 

Интерпретация и обобщение содержащейся в тексте информации. Формулирование 

простых выводов на основе информации, содержащейся в тексте. Анализ и 

оценкаязыковых особенностей структуры текста.  

Письмо. Письмо букв, слогов, слов, словосочетаний и предложений в системе 

обучения грамоте. Овладение разборчивым, аккуратным письмом с учетом 

каллиграфических норм и гигиенических требований к этому виду учебной работы. 

Списывание, письмо под диктовку в соответствии с изученными правилами. 

Письменное изложение содержания прослушанного и прочитанного текста (подробное, 

выборочное). Создание собственных небольших текстов (сочинений) по тематике 

интересной детям (на основе впечатлений, литературных произведений,  

сюжетных картин, серий картин, просмотренного фрагмента видеозаписи и т. п.)  

ОБУЧЕНИЕ ГРАМОТЕ  

Фонетика. Звуки речи. Осознание единства звукового состава слова и его 

значения. Установление числа и последовательности звуков в слове. Сопоставление 

слов, различающихся одним или несколькими звуками. Составление звуковых моделей 

слов. Сравнение моделей различных слов. Подбор слов к определенной модели.  

Различение гласных и согласных звуков, мягких и твердых гласных, мягких и 

твердых согласных. Деление слов на слоги. Определение места ударения в слове.  

Графика. Различение звука и буквы: буква как знак звука. Знакомство с 

алфавитом.  

Чтение. Формирование навыка слогового чтения (ориентация на букву, 

обозначающую гласный звук). Плавное слоговое чтение и чтение целыми словами со 

скоростью, соответствующей индивидуальному темпу обучающегося. Правильное, 

осознанное чтение слов, словосочетаний, предложений и коротких текстов. Чтение с 

интонациями и паузами в соответствии со знаками препинания. Развитие осознанности 

и выразительности чтения на материале небольших текстов и стихотворений.  

Письмо. Усвоение гигиенических требований при письме. Развитие мелкой 

моторики пальцев и свободы движения руки. Развитие умения ориентироваться на 

пространстве листа в тетради и на пространстве классной доски. Овладение 

начертанием письменных прописных (заглавных) и строчных букв. Письмо букв, 

слогов, слов, словосочетаний и предложений. Овладение разборчивым, аккуратным 

письмом. Письмо под диктовку слов и предложений. Усвоение приемов и 

последовательности правильного списывания текста.  

Понимание функции небуквенных графических средств: пробела между словами, 

знака переноса.  

Орфография. Знакомство с правилами правописания и их применение:  

- раздельное написание слов;  

- прописная (заглавная) буква в начале предложения, в именах собственных;  

- перенос слов по слогам;  

- правописание букв э, ю, я, ё в словах;  

- правописание мягкого знака (ь) в словах;  

- правописание б, г, д, ж, з, ц, щ, ф в заимствованных из русского языка словах;  

- знаки препинания в конце предложения.  



Развитие речи. Слово и предложение.Восприятие слова как объекта изучения, 

материала для анализа. Наблюдение над значением слова.  

 Различение слова и предложения. Работа с предложением: определение начала и 

конца предложения, выделение слов, определение их порядка.  

Интонация в предложении. Моделирование предложения в соответствии с 

заданной интонацией.  

Понимание прочитанного текста при самостоятельном чтении вслух и при его 

прослушивании. Составление небольших рассказов повествовательного характера по 

сюжетным картинам, серии сюжетных картинок, из личного опыта и наблюдений, на 

основе опорных слов. Практическоеовладевание диалогической формой речи.  

  

«Чăваш чĕлхи» (Родной (чувашский) язык)  

СИСТЕМАТИЧЕСКИЙ КУРС  
Фонетика и орфоэпия. Различение и правильное произношение гласных и 

согласных звуков. Нахождение в слове ударного слога. Правильное произношение 

исконно чувашских слов с соблюдением правил чувашского ударения. Правильное 

произношение заимствованных слов. Различение сонорных и шумных согласных. 

Звонкое и глухое произношение шумных согласных. Определение мягких и 

твердыхсогласных. Удлинение согласных в корне слова. Деление слов на слоги. 

Ударение.Звуки, встречающиеся в словах, заимствованных из русского языка. Гласные 

твердые и мягкие. Полные ([а], [ы], [у], [ÿ], [э], [и], [о]) и неполные гласные ([ă], [ĕ]). 

Фонетический разбор слова.  

Графика. Различение звуков и букв. Установление соотношения звукового и 

буквенного состава в словах (выля, ялав; Ванюк, юпа; мăкăнь, мăрье; подъезд).  

Использование небуквенных графических средств:пробела между словами, знака 

переноса, абзаца.  

Знание алфавита: правильное называние букв, определение их 

последовательности. Использование алфавита при работе со словарями, справочниками, 

каталогами.  

Лексика. Понимание слова как единства звучания и значения. Выявление слов, 

значение которых требует уточнения. Определение значения слова по контексту или 

уточнение значения с помощью толкового словаря. Представление об однозначных и 

многозначных словах, о прямом и переносном значении слова. Наблюдение за 

использованием в речи синонимов и антонимов, и омонимов. Фразеологизмы. 

Этикетные слова, термины родства (в объёме содержания курса). Исконно чувашские 

слова и слова, заимствованные из других языков.  

Синтаксис. Предложение как единица языка и речи. Различение слова и 

словосочетания (их сходство и различие). Предложения, различные по цели 

высказывания: повествовательные (калуллă), вопросительные (ыйтуллă), 

побудительные (хистевлĕ). Интонация: восклицательная и невосклицательная 

(кăшкăруллă тата кăшкăруллăмар).  

Различение простых и сложных предложений (хутсăр тата 

хутлăпредложенисем).  

Орфография и пунктуация. Формирование орфографической зоркости. 

Использование разных принципов правописания в зависимости от места орфограммы в 

слове. Использование орфографического словаря.  

Применение правил правописания:  

– перенос слов (сăмахсенепĕрйĕркерентепĕрйĕркенекуçарасси);  

– прописная буква в начале предложения, в именах собственных 

(пайăрятсенче: çын, чĕрчунсенуйрăмячĕсенче, хула, ял, юханшывячĕсенче);  

– правописание букв э, е, ю, я, ё в словах;  



– правописание букв б, г, д, ж, з, ф, ц, щ в словах, заимствованных из 

русского языка (букварь, диван, цирк);  

– правописание мягкого знака в словах с гласными заднего ряда (мăкăнь, 

кукăль, вулать);  

– разделительный мягкий знак в словах (мăрье, Марье, тухья);  

– правописание падежных форм имен существительных;  

– правописание форм лица глаголов настоящего, прошедшего и будущего 

времен;  

– знаки препинания в конце предложения: точка, вопросительный знак, 

восклицательный  

знак;  

– знаки препинания в предложениях с однородными членами;  

Развитие речи. Овладение основными видами речевой деятельности (говорения, 

аудирования, чтения и письма).  

Осознание ситуации общения: с какой целью, с кем и где происходит общение.  

Практическое овладение диалогической формой речи. Выражение собственного 

мнения, его аргументация. Овладение основными умениями ведения разговора (начать, 

поддержать, закончить разговор, привлечь внимание и т. п.). Овладение нормами 

речевого этикета в ситуациях речевого и бытового общения (приветствие, прощание, 

извинение, благодарность, обращение с просьбой).  

Практическое овладение устными монологическими высказываниями на 

определенную тему с использованием разных типов речи (описание, повествование, 

рассуждение).  

Знакомство с признаками текста. Смысловое единство предложений в тексте. 

Заглавие текста.  

Последовательность предложений в тексте. Последовательность частей текста 

(абзацев). Комплексная работа над структурой текста: оглавление, уточнение порядка 

предложений и частей текста (абзацев).  

План текста. Составление планов к предлагаемым текстам. Создание собственных 

текстов по предложенным планам.  

Этнокультурная осведомленность  

В процессе обучения чувашскому языку в начальной школе обучающиеся 

знакомятся с государственной символикой Чувашской Республики, с топонимикой, 

достопримечательностями, объектами культурного наследия; c национальными 

праздниками, обычаями, традициями чувашского народа в соответствии с возрастными 

особенностями; с элементарными формами речевого и неречевого поведения, принятого 

в культуре чувашского народа. Они начинают осознавать свою этническую 

национальную принадлежность. У обучающихся начинают формироваться ценности 

многонационального российского общества.  

  

Вĕреннине аса илесси  

Текст. Предложени. Сăмах (Повторение изученного. Текст. Предложение. Слово). 

Сасăсем тата сас паллисем. Сыпăк. Пусăм (Звуки и буквы. Слог. Ударение). 

Хутшăнуйăли-йĕрки. Этикет (Правила общения. Этикет).  

Сăмах тытăмĕ тата пулăвĕ  

Пĕр тымарлă сăмахсем (Состав слова и словообразование. Однокоренные слова). 

Сăпайлăхсăмахĕсем (Слова вежливости). Сăмах аффикс хушăннипе пулни 

(Аффиксальное словообразование). Мăшăр сăмахсем (Парные слова). 

Сăмахсенеикĕхуткалани (Повтор слова).  

Текст  
Текстри предложенисен килĕшĕвĕ (Связь предложений, входящих в состав теста). Текст 

теми (Тема текста). Текстăнтĕпшухăшĕ (Основная мысль текста). Текст тытăмĕ 



(Структура текста).  

Предложенин пĕр йышши членĕсем  
Пĕр йышши членсем çинчен ăнлантарни (Обьяснение об однородных членах 

предложения). Пĕр йышши членсене çыхăнтаракан союзсем (Союзы при однородных 

членах).  

Пуплев пайĕсем  
Сăмахсене пĕлтерĕш тăрăх ушкăнлани (Группировка слов по значению). Пуплевпахалăхĕ 

(Качество речи).  

Япала ячĕ  

Япала ячĕсен вĕçленĕвĕ. Падежсем (Склонение существительных. Падежи). Хупă сасăпа 

пĕтекен япала ячĕсен вĕçленĕвĕ (Склонение существительных, оканчивающихся на 

согласный). Уçă сасăпа пĕтекен япала ячĕсен вĕçленĕвĕ (Склонение существительных, 

оканчивающихся на гласный). Япала ячĕсене нумайлă хисепре вĕçлени (Склонение 

существительных во множественном числе). Япала ячĕ çинчен вĕреннине пĕтĕмлетни 

(Обобщение изученного о существительном). Саламламалли правилăсем (Правила 

приветствия).  

Паллă ячĕ   

Паллă ячĕсен пĕлтерĕшĕ, пулăвĕ (Значения прилагательного, образование имен 

прилагательных). Паллă ячĕсен тĕп тата танлаштаруллă степенĕсем (Основная и 

сравнительные степени прилагательных). Паллă ячĕсен вăйлă степенĕ (Сильная степень 

прилагательных).  

Хисеп ячĕ   
Хисеп ячĕсен пĕлтерĕшĕ (Значение числительных). Ĕç хучĕсем. Пĕлтерÿ çырасси 

(Деловые письма. Написание обьявления).  

Местоимени   

Местоимени пĕлтерĕшĕ. Сăпат местоименийĕсем (Значения местоимения. Личные 

местоимения). Уяв ячĕпе саламласси (Поздравление с праздником.)  

Глагол   
Глаголăн пурлă тата çуклă формисем (Положительная и отрицательные формы глагола). 

Глагол вăхăт тăрăхулшăнни (Изменение глагола по временам). Глагол сăпат тăрăх 

улшăнни (Изменение глагола по лицам). Глагол хисеп тăрăх улшăнни (Изменение глагола 

по числам). Хальхи вăхăтри глаголсен сăпатланăвĕ (Спряжение глаголов в настоящем 

времени). Хальхи вăхăтри глаголсене çырасси (Правописание глаголов в настоящем 

времени). Иртнĕ вăхăтри глаголсен сăпатланăвĕ (Спряжение глаголов в прошедшем 

времени). Пулас вăхăтри глаголсен сăпатланăвĕ (Спряжение глаголов в будущем 

времени). Глагол çинченвĕреннине пĕтĕмлетни (Обобщение изученного о глаголе).  

Вĕренӳ çулĕнче ăса хывнине аса илни  

Сăмах тытăмĕ тата пулăвĕ (Повторение пройденного. Состав слова и словообразование). 

Текст.  

Предложени. Пуплев пайĕсем (Текст. Предложение. Части речи)  

 

  



III. Тематическое планирование 

 

1 класс 
№ 

№ 

Раздел Урок теми Сехетсен 

шучĕ 

1.  Букварь умĕнхи 

уроксем - 12 сех. 

1. Шкула. Пуплев  1 

2.   2. Ача-пăча вăййисем. Теттесем. Хутшăну . 1 

3.   3. Урокра. Шкул ачин кун йĕрки. Калу тата 

çыру  

1 

4.   4. Тăван кил-йыш. Çыхăнуллă пуплев  1 

5.   5. Пуплев.Текст. «Сармантей» юмах. 1 

6.   6. Тăван ен. Кĕрхи садра. Улма-çырла. 

Пахча. Пахча çимĕç. Предложени. Сăмах  

1 

7.   7. «Çарăк» юмах. Сыпăк, пусăм. 1 

8.   8. Килти выльăх-чĕрлĕх, кайăк-кĕшĕк. 

Пуплеври сасăсемпе таврари сасăсем. Сасă  

1 

9.   9. Тăван тавралăх. Вăрман. Тискер кайăксем. 

Уçă тата хупă сасăсем . 

1 

10.   10. Тăван тавралăх. Вăрманти йывăçсем. Уçă 

тата хупă сасăсем . 

1 

11.   11. Ялти ĕçсем. Тырă вырни.  Текст. 

Предложени. Сăмах. Уçă тата хупă сасăсем  

1 

12.   12. Ялти ĕçсем. Утарта. Текст. Предложени. 

Сăмах. Уçă тата хупă сасăсем  

1 

13.  Букварь 

тапхăрĕнчи 

уроксем - 78 сех.  

1. [а] сасă. А, а сас паллисем  1 

14.   2. [у] сасă. У, у сас паллисем  1 

15.   3. [а], [у] сасăсем. А, а,У, у сас паллисем 1 

16.   4. [ă] сасă. Ă, ă сас паллисем  1 

17.   5. [н] сасă. Н, н сас паллисем. «Анна, ан!» 

текст  

1 

18.   6. [л] сасă. Л, л сас паллисем. «Улай уланă» 

текст  

1 

19.   7. [м] сасă. М, м сас паллисем. «Улай 

аманнă» текст 

1 

20.   8. [т] сасă. Т, т сас паллисем. «Антун, ут 

утлан!» текст 

1 

21.   9. [т] сасă. Т, т сас паллисем. «Анна, 

тумлан!»   

1 

22.   10. [п] сасă. П, п сас паллисем. «Аппа, пăтă!» 

текст 

1 

23.   11. П, п сас паллисем.Вĕреннине ҫирĕплетни 1 

24.   12. [ш] сасă. Ш, ш сас паллисем. «Шăлан 

татнă» текст 

1 

25.   13. Ш, ш сас паллисем. «Антун ташланă» 

текст 

1 

26.   14. [р] сасă. Р, р сас паллисем. «Урамра ăшă» 

текст  

1 



27.   15. [р] сасă. Р, р сас паллисем. «Антун арман 

тунă»  

1 

28.   16. [ы] сасă. Ы, ы сас паллисем. «Утарта" 

текст 

1 

29.   17. [ы] сасă. Ы, ы сас паллисем. «Ыраш» текст 1 

30.   18. Ы, ы сас паллисем. Вĕреннине ҫирĕплетни 1 

31.   19. [в] сасă. В, в сас паллисем. «Ан шавла!» 

текст  

1 

32.   20. [в] сасă. В, в сас паллисем. «Шывра» текст  1 

33.   21. [х] сасă. Х, х сас паллисем. «Улăхра» текст  1 

34.   22. [х] сасă. Х, х сас паллисем. «Вăрманта» 

текст  

1 

35.   23. [и] сасă. И, и сас паллисем. Хытă (çемçе) 

сасăсем, сыпăксем, сăмахсем. Хутăш сăмах. «Пан 

улми» текст 

1 

36.   24. [и] сасă. И, и сас паллисем. Хытă (çемçе) 

сасăсем, сыпăксем, сăмахсем. Хутăш сăмах. 

«Маттур, Тимуш!» текст  

1 

37.   25. [э] сасă. е сас палли. «Парне» текст  1 

38.   26. [э] сасă. Э, э сас паллисем. «Тавах, аппа!» 

текст  

1 

39.   27. [ĕ] сасă. Ĕ, ĕ сас паллисем. «Пулăра» текст  1 

40.   28. ĕ] сасă. Ĕ, ĕ сас паллисем. «Ĕшнере» текст  1 

41.   29. Ĕ, ĕ сас паллисем. Вĕреннине ҫирĕплетни 1 

42.   30. [с] сасă. С, с сас паллисем. «Сухара» текст  1 

43.   31. [с] сасă. С, с сас паллисем. «Туссем» текст  1 

44.   32. [к] [к΄] сасăсем. [к] [к΄] сас паллисем. 

«Автан» текст  

1 

45.   33. [к] [к΄] сасăсем. [к] [к΄] сас паллисем. 

«Кăмпа» текст  

1 

46.   34. К, к сас паллисем. Вĕреннине ҫирĕплетни 1 

47.   35. [ӳ] сасă; Ӳ, ӳ сас паллисем. «Кÿлĕ» текст  1 

48.   36. [ӳ] сасă; Ӳ, ӳ сас паллисем.  «Ӳссен эсĕ 

кам пуласшăн?» текст  

1 

49.   37. [ç΄] сасă; Ç, ç сас паллисем. «Аслати», 

«Çуллахи çумăр» текстсем  

1 

50.   38. [ç΄] сасă; Ç, ç сас паллисем. «Ваттисемпе 

мăнукĕсем» текст  

1 

51.   39. Ç, ç сас паллисем. Вĕреннине ҫирĕплетни 1 

52.   40. [ч΄] сасă. Ч, ч сас паллисем. «Чакакпа 

чĕппи» текст  

1 

53.   41. [ч΄] сасă. Ч, ч сас паллисем. «Чăлха 

çыхни» текст  

1 

54.   42. Çемçелĕх палли (ь). «Тулă пуссинче», «Чи 

тутли» текст  

1 

55.   43. Çемçелĕх 

палли (ь). «Чи тутли» текст   

1 

56.   44. Çемçелĕх 

палли (ь). Вĕреннине ҫирĕплетни 

1 

57.   45. [й] сасă. Й,й сас паллисем. «Упа çури» 

текст  

1 



58.   46. [й] сасă. Й,й сас паллисем. «Ула такка, 

«Йăмра» сăвăсем  

1 

59.   47. [йу] сыпăк. Ю, ю сас паллисем. «Икĕ 

юлташ» текст  

1 

60.   48. [йу]сыпăк. Ю сас паллин иккĕмĕш 

пĕлтерĕшĕ. «Юр кĕлетке» сăвă 

1 

61.   49. [йу]сыпăк. Ю сас паллин иккĕмĕш 

пĕлтерĕшĕ. Вĕреннине ҫирĕплетни 

1 

62.   50. [йа] сыпăк. Я, я сас паллисем. «Пирĕн ял» 

текст  

1 

63.   51. Я сас паллин иккĕмĕш пĕлтерĕшĕ. М. 

Ваçлейĕн «Йĕлтĕрпе» сăвви 

1 

64.   52. Я сас паллин иккĕмĕш пĕлтерĕшĕ. Ю. 

Силэмĕн « Кăвак сурăх» калавĕ  

1 

65.   53. Е, е саспаллисем [йэ] сыпăка пĕлтерни. 

«Пĕчĕк пахчаçă» текст 

1 

66.   54. Е, е саспаллисем [йэ] сыпăка пĕлтерни. 

«Маринепе Энтип» текст 

1 

67.   55. Е, е саспаллисем. А. Ĕçхĕлĕн «Анне» 

сăвви  

1 

68.   56. [о] сасă. О, о сас паллисем. «Чĕр чун 

кĕтесĕ» текст.   

1 

69.   57. [о] сасă. О, о сас паллисем. А. Çулĕçĕн 

«Конькипе» сăвви 

1 

70.   58. (о) сасă, ё сас палли. «Мĕнле сăмах çырнă» 

текст   

1 

71.   59. Вулав хăнăхăвĕсене çирĕплетесси. «Кун 

ячĕсем» текст  

1 

72.   60. [б], [б’] сасăсем. Б, б сас паллисем. 

«Библиотекăра» текст  

1 

73.   61. [б], [б’] сасăсем. Б, б сас паллисем. 

«Театра каятпăр» текст  

1 

74.  
 62. [г] [г’] сасăсем. Г, г сас паллисем. 

«Пĕрремеш космонавт» текст  

1 

75.  
 63. [г] [г’] сасăсем. Г, г сас паллисем. 

«Пытанмалла выляни» текст  

1 

76.   64. Г, г сас паллисем. Вĕреннине ҫирĕплетни 1 

77.  
 65. [д] [д’] сасăсем. Д, д сас паллисем. 

Р.Сарпин «Дельфин» сăвви  

1 

78.  
 66. [д] [д’] сасăсем. Д, д сас паллисем. Е. 

Пермякăн «Димǎпа аслашшĕ» калавĕ  

1 

79.  
 67. [з] сасă. З, з сас паллисем. «Шкул 

пахчинче» текст  

1 

80.  
 68. [з] [з’] сасăсем. З, з сас паллисем. Л. 

Толстойăн «Арăсланпа йытă çури» калавĕ   

1 

81.  
 69. [ф] [ф’] сасăсем. Ф, ф сас паллисем. 

«Фермăра» текст  

1 

82.  
 70. [ф] [ф’] сасăсем. Ф, ф сас паллисем. 

«Светофор» текст  

1 

83.  
 71. [ж] сасă. Ж, ж сас паллисем. «Хисеплĕ 

çынсем» текст  

1 



84.   72. Ж, ж сас паллисем. 1 

85.  
 73. [ц] сасă. Ц, ц сас паллисем. «Циркра» 

текст  

1 

86.   74. Ц, ц сас паллисем. 1 

87.  
 75. [щ] сасă. Щ, щ сас паллисем. В. 

Маяковскин «Лайăх тени мĕн тени…» сăвви  

1 

88.  
 76. Щ, щ сас паллисем. Вĕреннине 

ҫирĕплетни 

1 

89.  
 77. Уйăракан хытăлăх (ъ) тата çемçелĕх (ь) 

паллисем. В. Харитоновăн «Çил ачи» сăвви  

1 

90.  
 78. Уйăракан хытăлăх (ъ) тата çемçелĕх (ь) 

паллисем.  

1 

91.  

Букварь 

хыççăнхи 

уроксем. 

Вулатпăр, 

çыратпăр - 42 

сех.  

1. Хамăрах вулатпăр, çыратпăр. Ю. Петровăн 

«Кĕнеке» сăвви  

1 

92.  
 2. Çулталăк хушши. К. Ивановăн «Ку хăçан 

пулать-ши?» сăвви  

1 

93.  
 3. Çитрĕ ырă çуркунне. К. Ивановăн 

«Çуркунне» сăвви  

1 

94.  
 4. Вăхăт. Талăк. И. Ивникăн «Тул çутăлать» 

сăвви  

1 

95.  
 5. Вăхăт. Кун вĕçленет, каç пулать. Н. 

Шупуççыннин «Каç пулать» сăвви  

1 

96.  
 6. Тăван Çĕршыв. К. Ушинскин «Тăван 

çĕршыв» калавĕ  

1 

97.  
 7. Чăваш Республики. Юхма Мишшин 

«Тăван çĕршыв» калавĕ  

1 

98.  
 8. Тăван кĕтес. П. Егоровăн «Тăван ялăм» 

калавĕ   

1 

99.  
 9. Пирĕн ял çыннисем. Н. Карайăн «Мучи 

пĕви» калавĕ  

1 

100.  
 10. Тăван çĕршыв чĕнет. В. Сухомлинскин 

«Карăшпа каюра» юмахĕ  

1 

101.  
 11. И. Я. Яковлев - чăваш халăхне çутта 

кăларакан  

1 

102.  
 12. И. Я. Яковлевăн букварĕнчен – «Чакак», 

«Çуркунне» калавсем  

1 

103.  
 13. Чăваш халăх чаплă сăвăçи. «Чăваш халăх 

сăвăçи» текст  

1 

104.   14. К. Ивановăн «Сентти», «Чĕкеç» сăввисем  1 

105.  
 15. Чăваш халăхĕн чаплă ывăлĕ. Юхма 

Мишшин «Виççĕмĕш космонавт-летчик» калавĕ   

1 

106.   16. Аслă Çĕнтерÿ кунĕ. «Çĕнтерÿ кунĕ» текст  1 

107.  
 17. Аслă Çĕнтерÿ кунĕ. «Чап монуменчĕ» 

текст.  

1 

108.  
 18. Аслă вăрçă паттăрĕсем. «Пĕртăван 

паттăрсем» текст  

1 

109.   19. Аслисемпе вĕттисем. Г. Мальцевăн «Тав 1 



туни» калавĕ  

110.  
 20. Аслисемпе вĕттисем. В. Ильинăн 

«Пÿлĕмре» сăвви  

1 

111.  
 21. Аслисемпе вĕттисем. В. Сухомлинскин 

«Пĕрремĕш пан улми» калавĕ. П. Çăлкуçăн 

«Хама çеç, тен, хăналас» сăвви.  

1 

112.  
 22. Аслисемпе вĕттисем. Е. Пермякăн 

«Хăйсемех» калавĕ, К. Ивановăн «Натали кĕпе 

тĕрлет» сăвви  

1 

113.  

 23. Аслисемпе вĕттисем. Н. Ытарайăн 

«Кулине» сăвви. Ю. Силэмĕн «Килнĕ чухне 

илĕпĕр»  

1 

114.  
 24. Аслисемпе вĕттисем. П. Эйзинăн «Сăпка 

юрри», «Сехет» сăввисем  

1 

115.  
 25. Аслисемпе вĕттисем. М. Сакмаровăн 

«Улине тĕлĕнет» калавĕ  

1 

116.  
 26. Чĕр чунсем – пирĕн туссем. П. Яккусен 

«Кумалякпа туслашни» калавĕ   

1 

117.  
 27. Чĕр чунсем – пирĕн туссем. В. 

Сухомлинскин «Мăр-мăр кушак мĕнрен тĕлĕннĕ» 

калав  

1 

118.  
 28. Чĕр чунсем – пирĕн туссем. А. Ыхран 

«Ырпи» сăвви.  

1 

119.  
 29. Чĕр чунсем – пирĕн туссем. Х. Уярăн 

«Пурăш» калавĕ  

1 

120.  
 30. Чĕр чунсем – пирĕн туссем. К. Сергиенкăн 

«Килсĕрскерсем» калавĕ  

1 

121.  
 31. Чĕр чунсем – пирĕн туссем. Асхат 

Ахметкужинăн «Улашка», Н. Шелепин «Упа» 

сăввисем  

1 

122.  
 32. Чĕр чунсем – пирĕн туссем. Г. Лучăн «Ай, 

пакша!» калавĕ  

1 

123.  
 33. Юмах ятăм юптартăм… Х. Андерсăнăн 

«Асамлă тÿпем» юмахĕ.  

1 

124.  
 34. Халăх сăмахлăхĕнчен. Чăваш халăх юрри-

сăвви  

1 

125.   35. Чăваш халăх юмах-халапĕ. «Çĕвĕç» юмах  1 

126.   36. «Икĕ шапа» испан халăх юмахĕ  1 

127.  
 37. Хаваслă çу çитрĕ. В. Эктелĕн «Сывлăм 

шывĕ» сăвви, Çемен Элкерĕн «Уçланкăра» калавĕ  

1 

128.  
 38. Хаваслă çу çитрĕ. В. Ямашăн «Ăшă 

çумăр».Тěрěслев диктанчě.Атнер.   

1 

129.  
 39. «Сывă пул, пĕрремĕш кĕнекемĕр!» Урок-

уяв  

1 

130.   40. Пĕтĕмлетӳ урокĕ  1 

131.   41. Резерв урокĕ 1 

132.   42. Резерв урокĕ 1 

 

2 КЛАСС 

№  

№   

Раздел Урок теми Сехетсен 

шучĕ 



1.  1-мĕш класра 

вĕреннине аса илни 

(4 сех.) 

1. Предложени: сăмах, сасă, сас палли. 1 

2.   2. Предложени: сăмах, сасă, сас палли. 1 

3.   3. Предложени: сăмах, сасă, сас палли. 1 

4.   4. Çырса илни. Манăн юлташ—сунчăк. 1 

5.  Сасӑ тата сас палли 

(22 сех.) 

1. Алфавит 1 

6.   2. «Вӑрманта» темăпа калав çырасси. 

12хӑн. 

1 

7.   3. Уçă сасăсемпе хупа сасăсем 1 

8.   4. Хытă уçă сасăсемпе çемçе уçă сасăсем 1 

9.   5. Хытă хупă сасăсемпе çемçе хупă сасăсем 1 

10.   6. Хытă хупă сасăсемпе çемçе хупă сасăсем 1 

11.   7. Сывлăх сунасси, сывпуллашасси. 1 

12.   8. Сывлăх сунмалли, сывпуллашмалли 

сӑмахсене усă курса диалог çырасси. 

Творчество ĕçĕ. 

1 

13.   9. Хытă уçа сасăллă самахсенче çемçелĕх 

палли(ь) çырасси 

1 

14.   10. Диктант. Çил мĕнле пулать? 1 

15.   11. Уйăракан çемçелĕх палли çырасси 1 

16.   12. Вăрăм хупă сасса икĕ пĕр пек сас палли 

çырса палăртни 

1 

17.   13. Вăрăм хупă сасса икĕ пĕр пек сас пали 

çырса палăртни 

1 

18.   14. Изложени. Ăшă чух 1 

19.   15. Тăван-хурăнташлăх сăмахĕсем 1 

20.   16. Вырăс чĕлхинчен йышăннă хăш-пĕр 

сăмахсене çырасси 

1 

21.   17. Сасă тата сас палли. Орфографии 

словарĕ. 

1 

22.   18. .Диктант. Пушар 1 

23.   19. Сăмах сыпăкĕ  

24.   20. Самахсене пĕр йĕркерен теприне 

куçарасси 

1 

25.   21. Ыйтусене хуравласа ӳкерчĕк тăрăх 

калав çырасси. 101 хӑн. 

1 

26.   22. Текст 1 

27.  Самах. Япала ячĕ (17 

сех.) 

1. Сăмах. Япала ячĕ. Кам? Мĕн? ыйтуллă 

сăмахсем 

1 

28.   2. Сăмах. Япала ячĕ. Кам? Мĕн? ыйтуллă 

сăмахсем 

1 

29.   3. Сăмах. Япала ячĕ. Кам? Мĕн? ыйтуллă 

сăмахсем 

1 

30.   4. Ыйтусене хуравласа çырни. 130 хӑн. 1 

31.   5. Диктант. Пыл хуçисем. 1 

32.   6. Пĕр япалана пĕлтерекен сăмахсем 1 

33.   7. Япала нумаййине пĕлтерекен сăмахсем 1 



34.   8. Çын ятне, хушаматне, ашшĕ ятне 

пысакран пуçласа çырасси. 

1 

35.   9. Паллашу сăмахĕсем 1 

36.   10. Вылăх-чĕрлĕх ячĕсене пысăкран пуçласа 

çырасси 

1 

37.   11. Ӳкерчĕк тăрăх калав йĕркелесе çырасси. 

157 хӑн. 

1 

38.   12. Çырса илни. Кампур 1 

39.   13. Хула, ял, юхан-шыв ячĕсене пысăкран 

пуçласа çырасси 

1 

40.   14. Хула, ял, юхан-шыв ячĕсене пысăкран 

пуçласа çырасси 

1 

41.   15. Пĕлтерӳ çырасси 1 

42.   16. Пĕлтерӳ çырасси 1 

43.   17. Диктант. Юман 1 

44.  Глагол (18 сех.) 1. Мĕн тăвать? Мĕн тăваççĕ? ыйтури 

глаголсем. 

1 

45.   2. Мĕн тăвать? Мĕн тăваççĕ? ыйтури 

глаголсем. 

1 

46.   3. Мĕн тăвать? Мĕн тăваççĕ? ыйтури 

глаголсем. 

1 

47.   4. Мĕн тăвать? Мĕн тăваççĕ? ыйтури 

глаголсем. 

1 

48.   5. Мĕн тăвать? Мĕн тăваççĕ? ыйтури 

глаголсем. 

1 

49.   6. Тĕрĕслев диктанчĕ. Халăх сăнанинчен 1 

50.   7. Мĕн турĕ? Мĕн турĕç? ыйтури 

глаголсем 

1 

51.   8. Мĕн турĕ? Мĕн турĕç? ыйтури 

глаголсем 

1 

52.   9. Мĕн турĕ? Мĕн турĕç? ыйтури 

глаголсем 

1 

53.   10. Мĕн турĕ? Мĕн турĕç? ыйтури 

глаголсем 

1 

54.   11. Диктант. Çăлтăрсем чĕнеççĕ. 1 

55.   12. Ыйтусене хуравласа пĕчĕк калав 

çырасси. 

1 

56.   13. Хирĕçле тата пĕрешкел пĕлтерĕшлĕ 

гаголсем. 

1 

57.   14. Хирĕçле тата пĕрешкел пĕлтерĕшлĕ 

гаголсем. 

1 

58.   15. Хирĕçле тата пĕрешкел пĕлтерĕшлĕ 

гаголсем. 

1 

59.   16. Тав тăвасси. 1 

60.   17. Çырса илни. Надежда Павлова. 1 

61.   18. Ӳкерчĕк тăрăх калав йеркелесе çырасси. 

228 хӑн. 

1 

62.  Паллӑ ячĕ (14 сех.) 1. Япала паллине пĕлтерекен сăмахсене 

мĕнле? ыйту лартса тупасси. 

1 

63.   2. Япала паллине пĕлтерекен сăмахсене 1 



мĕнле? ыйту лартса тупасси. 

64.   3. Япала паллине пĕлтерекен сăмахсене 

мĕнле? ыйту лартса тупасси. 

1 

65.   4. Диктант. Ирхине. 1 

66.   5. Тĕсе пĕлтерекен сăмахсем 1 

67.   6. Тĕсе пĕлтерекен сăмахсем 1 

68.   7. Изложени. Йытăпа унăн мĕлки. 1 

69.   8. Çынна сăнлакан сăмахсем. 1 

70.   9. Çыру çырасси 1 

71.   10. Çыру çырасси 1 

72.   11. Хирĕçле пĕлтерĕшлĕ паллă ячĕсем 

(антонимсем) 

1 

73.   12. Хирĕçле пĕлтерĕшлĕ паллă ячĕсем 

(антонимсем) 

1 

74.   13. Пĕрешкел пĕлтерĕшлĕ паллă ячĕсем 

(синонимсем) 

1 

75.   14. Пĕрешкел пĕлтерĕшлĕ паллă ячĕсем 

(синонимсем) 

1 

76.  Предложени (16 сех.) 1. Пуплеве предложенисем çине уйăрасси. 1 

77.   2. Пуплеве предложенисем çине уйăрасси. 1 

78.   3. Предложенин тĕп членĕсемпе кĕçĕн 

членĕсем. 

1 

79.   4. Сочинени. Çуркунне çывхарать. 1 

80.   5. Предложенин тĕп членĕсемпе кĕçĕн 

членĕсем 

1 

81.   6. Предложени членĕсем хушшинчи 

çыхăну. 

1 

82.   7. Предложени членĕсем хушшинчи 

çыхăну. 

1 

83.   8. Предложени членĕсем хушшинчи 

çыхăну. 

1 

84.   9. Диктант. Йытă çури. 1 

85.   10. Изложени. Чĕрĕп. 1 

86.   11. Калуллă предложенисем. 1 

87.   12. Ыйтуллă предложенисем. 1 

88.   13. Кăшкăруллă предложенисем 1 

89.   14. Калуллă, ыйтуллă, кăшкăруллă 

предложенисем. Вĕреннине çирĕплетни. 

1 

90.   15. Çырса илни. Тавайккинче. 1 

91.   16. Ӳкерчек тăрăх ыйтуллă предложенисем 

йеркелесе çырасси. 

1 

92.  2-мĕш класра 

вĕреннине 

пĕтĕмлетесси (11 

сех.) 

1. Сасăсемпе сас паллисем, алфавит 

çинчен вереннине аса илсе пĕтĕмлетесси. 

1 

93.   2. Сасăсемпе сас паллисем, алфавит 

çинчен вереннине аса илсе пĕтĕмлетесси. 

1 

94.   3. Япала ячĕ çинчен вереннине аса илсе 

пĕтĕмлетесси. 

1 



95.   4. Паллă ячĕ çинчен вĕреннине аса илсе 

пĕтĕмлетесси 

1 

96.   5. Глагол çинчен вĕреннине аса илсе 

пĕтĕмлетесси. 

1 

97.   6. Изложени. Ташă ăсти. 1 

98.   7. Вĕрĕнӳ çулĕ вĕçĕнче ирттернĕ тĕрĕслев 

ĕçĕ. Тĕрĕслев диктанчĕ. Коля. 

1 

99.   8. Япала ячĕ, паллă ячĕ, глагол çинчен 

вĕреннине пĕтĕмлетесси. 

1 

100.   9. Резерв урокĕ 1 

101.   10. Резерв урокĕ 1 

102.   11. Резерв урокĕ 1 

 

3 КЛАСС 

№ 

п/п Раздел Тема урока 

Сехетсен 

шучĕ 

1.  1-2 мĕш класра 

вĕреннине аса 

илесси - 4 сех. 1. Текст. 

1 

2.  

 

2. Предложени. 1 

3.  

 

3. Сăмах. 1 

4.  

 

4. Диктант «Çăка». 1 

5.  Сасă, сас палли - 22 

сех. 1. Сасăсемпе сас паллисем.  

1 

6.  

 

2. Сасăсемпе сас паллисем.  1 

7.  

 

3. Çырса илни. «Туссем» 1 

8.  

 

4. Вăрăм хупă сасăсене икě сас паллипе 

палăртасси.  

1 

9.  

 

5. Вăрăм хупă сасăсене икě сас паллипе 

палăртасси.  

1 

10.  

 

6. Вăрăм хупă сасăсене икě сас паллипе 

палăртасси.  

1 

11.  

 

7. Ч саса уменчи л,н хупа сасасен 

семселехне ятарласа палартманни 

1 

12.  

 

8. Изложени «Пиччěшěпе шăллě». 1 

13.  

 

9. Сапайлăх самахěсем 1 

14.  

 

10. С,ч сас паллисем хыççăн ы е и 

çырасси.  

1 

15.  

 

11. С,ч сас паллисем хыççăн ы е и 

çырасси. 

1 

16.  

 

12. Калав содержанине кěскен çырасси. 66 

хăн. 

1 

17.  

 

13. Вырăс чěлхинчен çыру урлă йышăннă 

сăмахсенче б,г,д,ж,з,э,ф сас паллисем 

çырасси. 

1 

18.  

 

14. Вырăс чěлхинчен çыру урлă йышăннă 

сăмахсенче б,г,д,ж,з,э,ф сас паллисем 

çырасси. 

1 

19.  

 

15. Вырăс чěлхинчен çыру урлă йышăннă 

сăмахсенче б,г,д,ж,з,э,ф сас паллисем 

çырасси. 

1 



20.  

 

16. Телефонпа калаçасси. 1 

21.  

 

17. Э,е,ё,ю,я сас паллисемпе усă курма 

пěлесси.  

1 

22.  

 

18. Изложени «Çăкăр» 1 

23.  

 

19. Э,е,ё,ю,я сас паллисемпе усă курма 

пěлесси.  

1 

24.  

 

20. Э,е,ё,ю,я сас паллисемпе усă курма 

пěлесси.  

1 

25.  

 

21. Диктант «Туслăх» 1 

26.  

 

22. Библиотекăран илнě кěнекесен 

списокне тăвасси. 

1 

27.  Предложени - 18 

сех. 

1. Предложени çинчен мěн пěлнине аса 

илесси. 

1 

28.  

 

2. Сочинени «Ача-пача библиотеки» 1 

29.  

 

3. Текст тата предложени. 1 

30.  

 

4. Калуллă предложенисем. 1 

31.  

 

5. Диктант «Çерçисем» 1 

32.  

 

6. Ыйтуллă предложенисем. 1 

33.  

 

7. Хистевлě предложенисем. 1 

34.  

 

8. Изложени «Ватă тилě» 1 

35.  

 

9. Текст тата предложени. Кăшкăруллă 

предложенисем 

1 

36.  

 

10. Предложенин тěп членěсем . 1 

37.  

 

11. Предложенин кěçěн членěсем.  1 

38.  

 

12. Предложенин кěçěн членěсем.  1 

39.  

 

13. Сăмах майлашăвě. Предложенири 

сăмахсен çыхăнăвě.  

1 

40.  

 

14. Сăмах майлашăвě. Предложенири 

сăмахсен çыхăнăвě.  

1 

41.  

 

15. Укерчěк тăрăх текст çырасси. 163 -мĕш 

хăн. 

1 

42.  

 

16. Ансăр тата анлă предложенисем.  1 

43.  

 

17. Ансăр тата анлă предложенисем.  1 

44.  

 

18. Диктант «Кăмпа çумăрě» 1 

45.  Сăмах - 17 сех.  1. Тăванлăх самахěсем. 1 

46.  

 

2. Пěр- пěр чěр чуна сăнласа текст 

çырасси. 

1 

47.  

 

3. Сăмах тытăмě.Тымар тата аффиксем. 1 

48.  

 

4. Сăмаха улăштаракан тата сăмах 

тăвакан аффиксем.  

1 

49.  

 

5. Сăмаха улăштаракан тата сăмах 

тăвакан аффиксем.  

1 

50.  

 

6. Хăнана чěнесси. 1 

51.  

 

7. Çěнě сăмахсем-çă(çě),-лăх(лěх) 

аффиксем хушăнса пулни. 

1 

52.  

 

8. Çěнě сăмахсем-çă(çě),-лăх(лěх) 

аффиксем хушăнса пулни. 

1 

53.  

 

9. Çырса илни. Ват асатте уявě. 92- 102 

стр. 

1 

54.  

 

10. Çěнě сăмахсем-у(ÿ),-лă(лě) аффиксем 

хушăнса пулни.  

1 



55.  

 

11. Çěнě сăмахсем-у(ÿ),-лă(лě) аффиксем 

хушăнса пулни. 

1 

56.  

 

12. Пěр тымартан пулнă сăмахсем.  1 

57.  

 

13. Пěр тымартан пулнă сăмахсем.  1 

58.  

 

14. Сочинени «Манăн асатте» 1 

59.  

 

15. Аффикслă сăмахсене тěрěс çырасси. 1 

60.  

 

16. Изложени «Чаплă утарçă» 1 

61.  

 

17. Заметка çырасси. 1 

62.  Япала ячĕ -10 сех. 1. Япала ячěн пěлтерěшě тата ыйтăвěсем. 1 

63.  

 

2. Япала ячěн пěлтерěшě тата ыйтăвěсем. 1 

64.  

 

3. Япала ячěн пěлтерěшě тата ыйтăвěсем. 1 

65.  

 

4. Япала ячěн пěлтерěшě тата ыйтăвěсем. 1 

66.  

 

5. Япала ячěн пěлтерěшě тата ыйтăвěсем. 1 

67.  

 

6. Япала ячěн пěлтерěшě тата ыйтăвěсем. 1 

68.  

 

7. Япала ячěсем хисеп тăрăх улшăнни. 1 

69.  

 

8. Ш,с,ç сасăсемпе пěтекен япала ячěсене 

нумайлă хисепре тěрěс çырасси. 

1 

70.  

 

9. Ш,с,ç сасăсемпе пěтекен япала ячěсене 

нумайлă хисепре тěрěс çырасси. 

1 

71.  

 

10. Изложени «Каюра» 1 

72.  Глагол (Ĕç-хĕл) - 17 

сех. 1. Ěç-хěл пěлтерěшě,ыйтăвěсем. 

1 

73.  

 

2. Ěç-хěл пěлтерěшě,ыйтăвěсем. 1 

74.  

 

3. Ěç-хěл пěлтерěшě,ыйтăвěсем. 1 

75.  

 

4. Диктант «Сивě мучи» 1 

76.  

 

5. Ěç-хěл пěлтерěшě,ыйтăвěсем. 1 

77.  

 

6. Хирěçле пěлтерěшлě ěç-хěлсем 

(антонимсем). 

1 

78.  

 

7. Калава вěçлесси «Зоопаркра» 1 

79.  

 

8. Çывăх пěлтерěшлě ěç-

хěлсем(синонимсем). 

1 

80.  

 

9. Ěç-хěл улшăнăвě. 1 

81.  

 

10. Хальхи вăхăт. 1 

82.  

 

11. Хальхи вăхăт. 1 

83.  

 

12. Изложени «Алăсем» 1 

84.  

 

13. Иртнě вăхăт. 1 

85.  

 

14. Пулас вăхăт 1 

86.  

 

15. Пулас вăхăт. 1 

87.  

 

16. Диктант  «Ир тухакан кăмпасем» 1 

88.  

 

17. Петемлетесси. 1 

89.  

Паллă ячĕ - 10 сех. 

1. Паллă ячěн пěлтерěшě, ыйтăвěсем. 

Паллě ячě улшăнманни. 

1 

90.  

 

2. Укерчěк тăрăх калав туса çырасси» 387 

хăн. 

1 

91.  

 

3. Паллă ячě япала ячěпе тата ěç-хěлпе 

çыхăнни. 

1 

92.  

 

4. Паллă ячě япала ячěпе тата ěç-хěлпе 

çыхăнни. 

1 

93.  

 

5. Диктант «Мăкли» 1 

94.  

 

6. Паллă ячě япала ячěпе тата ěç-хěлпе 

çыхăнни. 

1 



95.  

 

7. Çывах пěлтерěшлě паллă 

ячěсем(синонимсем). 

1 

96.  

 

8. Çулěпе аслăрах çынна хисеплесе 

чěнесси. 

1 

97.  

 

9. Хирěçле пěлтерěшлě палă 

ячěсем(антонимсем). 

1 

98.  

 

10. Изложени «Çěмěрт». Тěрěслев ěçě. 1 

99.  3-мĕш класра 

вĕреннине аса илсе 

çирĕплетесси- 4сех. 1. Сасăсемпе сас паллисем. Предложени. 

1 

100.  

 

2. Сăмах тытăмě. Пуплев пайěсем. 1 

101.  

 

3. Сочинени «Асра юлнă кун» 1 

102.  

 

4. Резерв урокĕ 1 

 

 

 

4 КЛАСС 

№ Раздел Урок теми Сехетсен 

шучĕ 

 

 

1.  Вĕреннине аса 

илесси - 9 сех. 

Савнă çĕр, чăваш çĕр-шывĕ 1 

2.   Сăмах. Предложени. Текст. 1 

3.   Сăмах. Предложени. Текст. 1 

4.   Сăмах. Предложени. Текст. 1 

5.   Сочинени «Çуллахи вăхăтра аслисене 

пулăшни»  

1 

6.   Çырса илни «Кăвакарчăн». 1 

7.   Сасăсем тата сас паллисем. Сыпăк, пусăм. 1 

8.   Сасăсем тата сас паллисем. Сыпăк, пусăм. 1 

9.   Хутшăну йăли-йĕрки. Этикет. 1 

10.  Сăмах тытăмĕ тата 

пулăвĕ - 14 сех. 

Пĕр тымарлă сăмахсем 1 

11.   Сăпайлăх сăмахĕсем 1 

12.   Тĕрĕслев диктанчĕ «Ырă кăмăл»  1 

13.   Сочинени «Кĕрхи вăрманта» 1 

14.   Сăмах аффикс хушăннипе пулни 1 

15.   Сăмах аффикс хушăннипе пулни 1 

16.   Сăмах аффикс хушăннипе пулни 1 

17.   Мăшăр сăмахсем 1 

18.   Мăшăр сăмахсем 1 

19.   Изложени «Сахăр» 1 

20.   Сăмахсене икĕ хут калани. 1 

21.   Сăмахсене икĕ хут калани. 1 

22.   Сăмахсене икĕ хут калани. 1 

23.   Диктант «Тăван чĕлхемĕрçĕм» 1 



24.  Текст - 7 сех. Текст теми.  1 

25.   Текст теми. Çырса илни (54-мĕш с. 98 хăн.) 1 

26.   Текстри предложенисен килĕшĕвĕ 1 

27.   Текстăн тĕп шухăшĕ 1 

28.   Текстăн тĕп шухăшĕ 1 

29.   Текст тытăмĕ 1 

30.   Изложени «Пăчи» 1 

31.  Предложенин пĕр 

йышши членĕсем - 

8 сех. 

Пĕр йышши членсем çинчен ăнлантарни 1 

32.   Пĕр йышши членсем çинчен ăнлантарни 1 

33.   Пĕр йышши членсене çыхăнтаракан союзсем 1 

34.   Пĕр йышши членсене çыхăнтаракан союзсем 1 

35.   Пĕр йышши членсене çыхăнтаракан союзсем 1 

36.   Пĕр йышши членсене çыхăнтаракан союзсем 1 

37.   Тěрěслев ěçě. Çырса илни. (141хăн.) 1 

38.   Изложени «Будка тăрринчи йăва» 1 

39.  Пуплев пайĕсем - 2 

сех. 

Сăмахсене пĕлтерĕш тăрăх ушкăнлани 1 

40.   Пуплев пахалахĕ 1 

41.  Япала ячĕ - 12 сех. Япала ячĕсен вĕçленĕвĕ. Падежсем           1 

42.   Япала ячĕсен вĕçленĕвĕ. Падежсем 1 

43.   Хупă сасăпа пĕтекен япала ячĕсен вĕçленĕвĕ 1 

44.   Хупă сасăпа пĕтекен япала ячĕсен вĕçленĕвĕ 1 

45.   Тěрěслев ěçě. Диктант «Шăллăм» 1 

46.   Уçă сасăпа пĕтекен япала ячĕсен вĕçленĕвĕ 1 

47.   Уçă сасăпа пĕтекен япала ячĕсен вĕçленĕвĕ 1 

48.   Япала ячĕсене нумайлă хисепре вĕçлени 1 

49.   Япала ячĕсем çинчен вĕреннине пĕтĕмлетни 1 

50.   Япала ячĕсем çинчен вĕреннине пĕтĕмлетни 1 

51.   Сочинени «Ман юратнă чĕр чун» 1 

52.   Саламламалли правилăсем 1 

53.  Паллă ячĕ - 9 сех. Паллă ячĕсене пĕлтерĕшĕ, пулăвĕ 1 

54.   Паллă ячĕсене пĕлтерĕшĕ, пулăвĕ 1 

55.   Изложени «Вăрманти тěлпулу» 1 

56.   Паллă ячĕсен тĕп тата танлаштаруллă 

степенĕсем 

1 

57.   Паллă ячĕсен тĕп тата танлаштаруллă 

степенĕсем 

1 

58.   Паллă ячĕсен вăйлă степенĕ 1 

59.   Паллă ячĕсен вăйлă степенĕ 1 

60.   Паллă ячĕсем çинчен вĕреннине пĕтĕмлетни.  1 

61.   Диктант «Кампур» 1 

62.  Хисеп ячĕ - 3 сех. Хисеп ячĕсен пĕлтерĕшĕ  1 



63.   Хисеп ячĕсен пĕлтерĕшĕ  1 

64.   Ĕç хучĕсем, пĕлтерÿ, заметка çырасси 1 

65.  Местоимени-4 сех. Местоимени пěлтерěшě 1 

66.   Сăпат местоименийĕсем 1 

67.   Уяв ячěпе саламласси 1 

68.   Изложени «Вăрмана кам лартать» 1 

69.  Глагол - 23 сех. Глаголăн пурлă тата çуклă формисем 1 

70.   Çырса илни «Куккук вăрттăнлăхĕсем» 1 

71.   Глагол вăхăт тăрăх улшăнни 1 

72.   Глагол сăпат тăрăх улшăнни 1 

73.   Глагол хисеп тăрăх улшăнни 1 

74.   Хальхи вăхăтри глаголсен сăпатланăвĕ 1 

75.   Ăславлă çыру. Изложени «Карап ăсти» 1 

76.   Хальхи вăхăтри глаголсен сăпатланăвĕ 1 

77.   Хальхи вăхăтри глаголсене çырасси 1 

78.   Хальхи вăхăтри глаголсене çырасси 1 

79.   Хальхи вăхăтри глаголсене çырасси 1 

80.   Хальхи вăхăтри глаголсене çырасси 1 

81.   Тěрěслев ěçě. Диктант «Эпир туслă»  1 

82.   Иртнĕ вăхăтри глаголсен сăпатланăвĕ 1 

83.   Иртнĕ вăхăтри глаголсен сăпатланăвĕ 1 

84.   Иртнĕ вăхăтри глаголсен сăпатланăвĕ 1 

85.   Тěрěслев ěçě. Çырса илни. (307 хăн.) 1 

86.   Пулас вăхăтри глаголсен сăпатланăвĕ 1 

87.   Пулас вăхăтри глаголсен сăпатланăвĕ 1 

88.   Пулас вăхăтри глаголсен сăпатланăвĕ 1 

89.   Глагол çинчен вĕреннине пĕтĕмлетни 1 

90.   Глагол çинчен вĕреннине пĕтĕмлетни 1 

91.   Сочинени «Пирěн ял çěнелет» (348-мĕш хăн.) 1 

92.  Вĕренӳ çулĕнче ăса 

хывнине аса илесси 

- 11 сех. 

Сăмах тытăмĕ тата пулăвĕ. Текст  1 

93.   Сăмах тытăмĕ тата пулăвĕ. Текст  1 

94.   Тěрěслев ěçě. Диктант «Хěвел» 1 

95.   Предложени. Пуплев пайĕсем. Текст 1 

96.   Предложени. Пуплев пайĕсем. Текст 1 

97.   Изложени «Хĕвеллĕ çумăр» 1 

98.   Предложени. Пуплев пайĕсем. Текст 1 

99.   Предложени. Пуплев пайĕсем. Текст 1 

100.   Предложени. Пуплев пайĕсем. Текст 1 

101.   Резервлă урок 1 

102.   Резервлă урок 1 

 



ПРИЛОЖЕНИЕ 1 

Контрольно-измерительные материалы /Ачасен пĕлӳ шайне тĕрĕслемелли ĕçсем/ 

 

1-мӗш класс 

Диктант 

Атнер 

Атнер шкула çӳрет. Вĕсене Анна Ивановна вĕрентет. Ачасене паттăрсем çинчен каласа 

кăтартать. 

 

2 класс 

 

№№ № 

урока 

Формы контроля Источник 

1.  4 Çырса илни. Манăн юлташ—сунчăк.  

2.  6 «Вӑрманта» темăпа калав çырасси.    

3.  12 Сывлăх сунмалли, сывпуллашмалли 

сӑмахсене усă курса диалог çырасси. 

Творчество ĕçĕ. 

 

4.  14 Диктант. Çил мĕнле пулать?  Дмитриева Э.Ф., Эверскова Т.Г. 

Диктант пуххи: Пуҫламăш 

классен учитӗлсем вали.– 

Шупашкар: Чăваш кӗнеке изд-ви, 

2001.– 127 с., с.15 (Далее – ДП) 

5.  18 Изложени. Ăшă чух. Артемьева Т.В., Печников О.И. 

Изложени тексчӗсен пуххи. I-IV 

классем вали.–Шупашкар: 

Педагогикăпа психологи ăслăх 

тӗпчев институчӗн редакципе 

издательство пайӗ, 217. –100с., с. 

25 (Далее – ИП) 

6.  22 Диктант. Шупашкар.  

7.  24 Ыйтусене хуравласа ӳкерчĕк тăрăх калав 

çырасси.  

 

8.  29 Ыйтусене хуравласа çырни.   

9.  30 Диктант. Пыл хуçисем.  

10.  36 Ӳкерчĕк тăрăх калав йĕркелесе çырасси.   

11.  37 Çырса илни. Кампур.  

12.  42 Диктант. Юман.  

13.  48 Тĕрĕслев диктанчĕ. Халăх сăнанинчен.  

14.  53 Диктант. Çăлтăрсем чĕнеççĕ.  

15.  59 Çырса илни. Надежда Павлова.  

16.  60 Ӳкерчĕк тăрăх калав йеркелесе çырасси.  

17.  64 Диктант. Ирхине.  

18.  67 Изложени. Йытăпа унăн мĕлки.  ИП, с.40 

19.  78 Сочинени. Çуркунне çывхарать.  

20.  83 Диктант. Йытă çури.  

21.  84 Изложени. Чĕрĕп.  ИП, с.50 

22.  89 Çырса илни. Тавайккинче.  

23.  96 Изложени. Ташă ăсти.  ИП, с.51 

24.  97 Тĕрĕслев диктанчĕ. Коля.  



Диктантсен пуххи. Çырса илмелли материал.  

 

Çырса илни 

Манăн юлташ—сунчăк. 

Илемпи çумăртан хăрамасть. Унăн юлташ пур. Вăл сунчăк ятлă. Çумăр çума 

пуçлать. Илемпи сунчăкне алла илет. 

 

Диктант 

Çил мĕнле пулать? 

Çил сывлăш куçнипе пулать. Ăшă сывлăш çӳлелле хăпарать. Ун вырăнне сивĕ 

сывлăш пырса йышăнать. Çапла пуçланать çил. 

Çулталăкĕпех çил вĕрекен вырăнсенче çил арманĕсем те лараççĕ 

 

Асăрхаттару диктанчĕ. 

Шупашкар. 

Шупашкар—илемлĕ хула. Хулара фабрикăсемпе заводсем нумай. Чечек клумбисем, 

садсем илем кӳреççĕ хулана. Автобуссемпе троллейбуссем нумай. Поезд сасси илтĕнет. 

Тӳпере самолёт вĕçет. 

 

Суйлав диктанчĕ. 

Пыл хуçисем. 

Ачасем вăрман уçланкинче чечек пухаççĕ. Тунката умĕнче пыл хурчĕсем хĕвĕшеççĕ. 

Юнашарах çăка ӳсет. Ун çумĕнче—лутра йывăç. Варри—хăвăл. Унта пыл хурчĕсем 

кĕре-кĕре тухаççĕ. Ĕçлеме пĕр самнтлăха та чарăнмаççĕ. 

 

Çырса илни. 

Кампур. 

Кампур питĕ хăвăрт ӳсет. Вăл шурă çамкаллă, кĕске çăмлă. Пĕвĕ унăн илемлĕ, 

кăкăрĕ сарлака. Мăйĕ çинче шурă йĕр пур. Вăл шурă çуха евĕр. Тĕреклĕ урисем шап-шурă. 

Ăслă Кампура Ваçук питĕ юратать. Лешĕ хура куçĕпе хуçи çине пăхать. Шурă вĕçлĕ кĕске 

хӳри кăлт-кăлт сикет. 

 Ваçук кивĕ хăмасенчен Кампур валли пӳрт турĕ. Урайне сарă улăм сарчĕ. Апат çиме 

пĕчĕкрех валашка лартса пачĕ. 

 

Диктант 

Юман. 

Авал пирĕн тăрăхра юман йышлă ӳснĕ. Юманлăх тенĕ çав вырăнсене. Пысăк 

юманлăх халĕ сайра тĕл пулать. Юманран авалах тĕрлĕ япала тунă. Юман хăми карап тума 

кайнă. Чăваш юманне те карап тума нумай турттарнă. Хăш-пĕр юман пин çул таран 

пурăнать. 

 

Диктант 

Халăх сăнанинчен 

Çанталăк уяртас умĕн чĕкеçсем çӳлте çаврăнса вĕçеççĕ. Пыл хурчĕсем вĕçме 

тытăнаççĕ. Кушак çурăмĕ çинче выртать. Ирхине тĕтре тухать, сывлăм вăйлă ӳкет. 

 

Диктант 

Çăлтăрсем чĕнеççĕ 

Паян Андриянăн техникумра юлашки экзамен. 

Ĕç кĕтет ăна. Çакăн çинчен ĕмĕтленет Андриян. Ĕмĕтĕн çунчĕсем асамлă… 

Тӳпе тăрă. Çăлтăрсем çиçеççĕ. Хăйсен илемне кăтартаççĕ. Вĕсем хăйсем патне 

чĕнççĕ.  



Çырса илни 

Надежда Павлова. 

Надя ача чухнех балерина пулма ĕмĕтленнĕ. Вăл ташлама питĕ юратнă.  

Шкулта ташă кружокне çырăннă. Вĕренӳ çулĕ вĕçĕнче ташă кружокне Пермьри 

хореографи училищинчен хăнасем килнĕ. Вĕсем тӳрех Надьăра пысăк талант асăрхаççĕ. 

Виççĕмĕш класс пĕтернĕ хыççăн Надя Перьм хулине пуçтарăнма пуçланă. Вĕсем 

унта ашшĕпе пĕрле кайнă.  

Училищĕне вĕренме кĕме пине яхăн ача пынă.Вĕсенчен темиçе ачана суйласа 

илмелле. Надя экзаменсене питĕ аван тытнă. Ăна вĕренме илнĕ. 

Çулсем иртнĕ. Надя училищĕрен вĕренсе тухнă. Вăл 15 çултах тĕнчипе паллă 

балерина пулса тăнă.  

 

Ăнлантару диктанчĕ. 

Ирхине. 

Ăшă çил вĕрет. Симĕс чăрăшсемпе хырсем хулен хумханаççĕ. Сарă хĕвел курăнчĕ. 

Симĕс курăк çинче чĕрĕ сывлăм ялтăрать. Шăрăх кун çывхарать. 

Хирте сарă тулă хумханать. 

 

Диктант 

Йытă çури. 

Альма пĕчĕк ачасене питĕ кăмăллать. Кунĕпех выляма хатĕр вăл вĕсемпе. Кайри ури 

çине тăрса тăрăх сикет. Малти урине алă панă пек пама пĕлет. Ачасемшĕн—хаклă чĕр чун 

хура сăмса. 

 

Çырса илни. 

Тăвайккинче. 

Ачасем урамра юр тăвайкки купаларĕç. Кайран шыв сапрĕç те апат çиме килĕсене 

саланчĕç. 

Костя ачасемпе пĕрле ĕçлемерĕ. Чӳречерен вĕсем ĕçленине вăрттăн пăхса ларчĕ. 

Тăвайкки патĕнче никам та юлмарĕ. Костя тăркăч тăхăнчĕ те тăвайкки патне тухрĕ. 

Шыв сапнă юр шăнма ĕлкĕрнĕ. Костя ниепле те тăвайкки тăррине хăпараймарĕ. 

Вара вăл тăвайккине хăйăр сапса тухрĕ. Халĕ çăмăллăнах хăпарчĕ. 

Ярăнса анма пуçларĕ те… Аяла çитичченех чикеленсе кайрĕ. Сăмсине катрĕ. Тăркăч 

хăйăр тăрăх шумасть иккен. 

 

Тĕрĕслев диктанчĕ. 

Коля. 

Коля — тирпейлĕ ача. Вăл шкулта та лайăх вĕренет. Унăн кĕсьене шурă сăмса 

тутăрĕ. Коля кĕсьене ытлашши япала чикмест. Çавăнпа унăн кĕсйи яланах таса. 

 

 

3 класс 

 

№ п/п Форма контроля Источник 

1.  Диктант «Çăка».  

2.  Çырса илни. «Туссем».  

3.  Изложени «Пиччěшěпе шăллě». ИП, с.62 

4.  Калав содержанине кěскен çырасси.   

5.  Изложени «Çăкăр». ИП, с.65 

6.  Диктант «Туслăх».  

7.  Сочинени «Ача-пача библиотеки».  

8.  Диктант «Çерçисем».  



9.  Изложени «Ватă тилě». ИП, с.66 

10.  Ӳкерчěк тăрăх текст çырасси.  ЧЧ, 163 -мĕш хăн. 

11.  Диктант «Кăмпа çумăрě».  

12.  Çырса илни. Ват асатте уявě.  ЧЧ, с. 92  

13.  Сочинени «Манăн асатте».  

14.  Изложени «Чаплă утарçă». ЧЧ, 234 хӑн. 

15.  Изложени «Каюра». ИП, с.67 

16.  Диктант «Сивě мучи».  

17.  Калава вěçлесси «Зоопаркра».  

18.  Изложени «Алăсем». ИП, с.77 

19.  Диктант  «Ир тухакан кăмпасем».  

20.  Ӳкерчěк тăрăх калав туса çырасси».  

21.  Диктант «Мăкли».  

22.  Изложени «Çěмěрт». Тěрěслев ěçě. ИП, с.79 

23.  Сочинени «Асра юлнă кун».  

 

Диктант. 

Çӑка. 

 Çӑкана халĕ хула урамĕсемпе паркĕсене йышлӑ лартаççĕ. Вӑл тӑпра пахалӑхне 

пӑхмасӑрах хӑвӑрт вӑй илет, çитĕнет. Авӑ Шупашкарта та мĕн чухлĕ вĕсем! Çулла хула 

урамне илем кӳреççĕ. 

 

Çырса илни. 

Туссем. 

 Кольӑпа Петя кӳршĕллĕ пурӑнаççĕ. Вĕсем пушӑ вӑхӑтра ялан пĕрле. Вĕренӳ çулĕ 

пĕтнĕренпе ачасем пушшех туслашса кайрĕç. Час-часах ял хĕрринчи пĕвере пулӑ тытрĕç. 

Вӑрмана çырла татма çӳрерĕç. 

 Çуралнӑ кун ячĕпе ашшĕ Кольӑна велосипед парнелерĕ. Уншӑн Коля питĕ 

хĕпĕртерĕ. 

 

Диктант. 

Туслӑх. 

 Çыншӑн çын -- тус, юлташ, тӑван. 

 Халӑхӑмӑр авалтанпах туслӑ пурӑнма лайӑх пĕлнĕ. Эпир -- çак халӑх ачисем, унӑн 

ӑшĕнчи тĕпренчĕкĕсем. Ялан пĕрле эпир. Вĕтетеймĕ, пайлаймĕ пире никам та. Нихӑçан та. 

Пирĕн туслӑх тĕреклĕрех. Туслашсас енĕпе эпир авалхи мӑн асаттесенчен пач та 

юлмастпӑр. Тен, ирттеретпĕр те пулĕ. 

 

Ӑнлантару диктанчĕ. 

Çерçисем. 

 Сивĕ çилсем вĕрме тытӑнчĕç. Юрлӑ-çумӑрлӑ çанталӑк пуçланчĕ. Шӑп çак вӑхӑтра 

шӑнкӑрч вĕллине çерçисем йышӑнчĕç. Шавлӑ кайӑксем кунĕн-çĕрĕн картишĕнче 

чĕриклетеççĕ. Чӑхсене панӑ апат юлашкисене пуçтараççĕ. Сивĕ хĕл кунĕсенче те 

хаваслӑччĕ çерçисем. Çурт пур, апат пур. 

 Çуркунне çитрĕ. Кӑнтӑртан кайӑксем вĕçсе килме пуçларĕç. Çерçисем хĕллехи 

хваттерне пӑрахса кайма шутламаççĕ те. 

 

Асӑрхаттару диктанчĕ. 

Кӑмпа çумӑрĕ. 

 Чӑн-чӑн кӑмпа çумӑрĕ пĕр кĕвĕллĕн те лӑпкӑн çӑвать. Курӑксем йывӑрланаççĕ. Çĕр 

кӳпчет. Йывӑçсем хушшипе пӑс çĕкленет. Çумӑр çӑвать, çӑвать. Кӑмпа ӳсет, ӳсет.  

 Кӑмпасем кӑмпаçӑсене кĕтеççĕ. Вĕсем кĕттермеççĕ, вӑрмана пĕрин хыççӑн тепри 



килсе тулаççĕ. Пĕшкĕне-пĕшкĕне кӑмпа татма пуçлаççĕ. Мӑнтӑр кӑмпана чĕререн савӑнса 

пуç таяççĕ. 

 

Диктант. 

Сивĕ Мучи. 

 Ĕнтĕ каç пулчĕ. Сивĕ Мучине çакӑ çеç кирлĕ. Вӑл ĕçе тытӑнчĕ. Чи малтанах 

тавралӑха çӑра тĕтре карса илчĕ. Йывӑç турачĕсем пасарса шуралчĕç. Унтан Мучи 

чӳречесем çине вĕрчĕ. Вĕсем шурӑ ӳкерчĕксемпе тĕрленсе хупланчĕç. Пĕчĕк шыв 

кӳлленчĕкĕсем чул пек хытса ларчĕç. Ваксем çутӑ пӑрпа витĕнчĕç. Çулсем пӑрлакланса 

якалчĕç.  

 

Ӑнлантару диктанчĕ. 

Ир тухакан кӑмпасем. 

 Ирхине хĕвел ӑшӑтса пӑхрĕ те юра ирĕлтерчĕ. Çĕр пичĕ çинче шурӑ вителĕк 

вырӑнне шӳрпе юха пуçларĕ. Вӑрман хĕррисем тĕксĕмленчĕç. Ура айĕнчи йĕр путнӑ май 

кӑпӑкланса юлать.  

 Ун вырӑнне кӑтра кӑмпасемпе тукмак кӑмпасем шӑтса тухрĕç.  

 Çĕр айĕнчен вĕсем лӳчĕркеннĕ хӑмӑр çĕлĕклĕ пӳрнеске пек çĕкленчĕç. Пирĕн 

вӑрмансенчи чи малтанхи кӑмпасем. 

 

Диктант. 

Мӑкли. 

 Зоя Мӑклине улӑха çавӑтса анса кӑкарчĕ. Вӑкӑр симĕс курӑк çиме пуçларĕ. Мӑкли 

хĕрлĕ, сарӑ, кӑвак чечексене тытмарĕ. Сарлака çулçӑллӑ йĕпе курӑка та тĕкĕнмерĕ. Çемçе 

симĕс курӑка çисе савӑнчĕ.  

 Хĕвел чылай çӳле хӑпарчĕ. Зоя çитрĕ те Мӑклине киле çавӑтса кайрĕ. Вӑл çул 

тӑршшĕпех тем чĕвĕлтетсе пычĕ.  

 

4 класс 

№ Форма контроля Источник 

1.  Çырса илни «Кăвакарчăн».  (ЧЧ: 14 с. 16 хăн.) 

2.  Сочинени «Çуллахи вăхăтра аслисене 

пулăшни» 

 

3.  Сочинени «Кĕрхи вăрманта».  

4.  Тĕрĕслев диктанчĕ « Ырă кăмăл».  ДП, с.88 

5.  Изложени «Сахăр».  ИП, с.79-80  

6.  Текст теми. Çырса илни. ЧЧ, 54 с. 98 хăн. 

7.  Диктант « Тăван чĕлхемĕрçĕм».  ДП, 94 с. 

8.  Изложени «Пăчи». ИП, с.82 

9.  Тěрěслев ěçě. Çырса илни.  ЧЧ, 81 с. 141хăн.. 

10.  Изложени «Будка тăрринчи йăва». ЧЧ, 85с. 147 хăн. 

11.  Сочинени «Ман юратнă чĕр чун».  

12.  Тěрěслев ěçě. Диктант "Шăллăм».  ДП, с.97 

13.  Изложени «Вăрманти тěл пулу». ИП, с.81 

14.  Диктант « Кампур».  ДП, с.113 

15.  Изложени «Вăрмана кам лартать».  ИП, с.96 

16.  Çырса илни «Куккук вăрттăнлăхĕсем». ЧЧ,с.137-138 

17.  Ăславлă çыру. Изложени « Карап ăсти».  ИП, с.96-97 

18.  Тěрěслев ěçě Диктант «Эпир туслă». ДП, с.116 



19.  Тěрěслев ěçě. Çырса илни.  ЧЧ, 162с. 307 хăн. 

20.  Сочинени «Пирěн ял çěнелет». ЧЧ, с.183. 348 хăн. 

21.  Тěрěслев ěçě. Диктант «Хěвел».  ДП, с.125 

22.  Тěрěслев ěçě. Изложени «Хĕвеллĕ çумăр».  ИП, с.96 

 

  



ПРИЛОЖЕНИЕ 2 

 

ХАКЛАВ (СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНКИ. КРИТЕРИИ, УСЛОВИЯ, ГРАНИЦЫ 

ПРИМЕНЕНИЯ ОЦЕНКИ ПО ФОРМАМ КОНТРОЛЯ) 

 

2-4 классенче диктанта çак виçепе хакламалла: 

«5» паллă çакăн пек чухне лартмалла: ача орфографипе пунктуации йăнăшĕсем 

пачах туман, орфограммăсене тӳрлетмен, каллиграфи виçисене пăхăнса (сас паллисен 

ĕлкисене уçăмлă, пĕрешкел чалăштарса т.ыт.те) çырнă, анчах уйрăм çитменлĕхсем 

(сиктерсе хăварнă сас паллисене кĕртсе лартни, сас пали ĕлкине тӳрлетни т.ыт. те) пур 

пулсан. 

«4» паллă çакăн пек чухне лартмалла: çыру ĕçĕнче орфографи йăнăшĕсем 2, 

пунктуаци йăнăшĕ 1 ытла мар, е 1 орфографи, 2 пунктуаци йăнăшĕ, ĕçе тирпейлĕ çырнă, 

анчах темиçе çĕрте каллиграфи виçисене тивĕçтермен, пĕр-пĕр орфограммăна тӳрлетни 

пур пулсан. 

«3» паллă çакăн пек чухне лартмалла: орфографипе пунктуаци йăнăшĕсем 6-ран 

ытла мар, диктантра (вариантсем) орфографи йăнăшĕсем 3-рен 5-е çити, пунктуаци 

йăнăшĕсем 3 таран, е 4 орфографи, 2 пунктуаци, 5 орфографи, 1 пунктуаци йăнăшĕ, ĕçе 

тирпейсĕр, каллиграфи виçисене пăхăнса çырман тата тĕрле орфограммăна тӳрлетни 1-2 

пулсан. 

«2» паллă çакăн пек чухне лартмалла: диктантра орфографи йăнăшĕсем 6, 

пунктуаци йăнăшĕ 3-4-ран ытла, ĕçе тирпейсĕр, каллиграфи виçисене пăхăнмасăр çырнă, 

3-5 тӳрлетни пур пулсан. 

 

Диктантра çаксене йăнăш тесе шутламалла: 

а) сăмаха орфографи правилисене пăсса çырни, сас паллисене сиктерсе хăварни, сас 

паллисене е сăмах сыпăкĕсене ылмаштарса лартни, пĕр сăмаха тепĕр сăмахпа улăштарни; 

ă) вĕреннĕ правилăсене пĕлменнипе чарăну палли лартман е тĕрĕс мар лартнă 

пулсан. 

 

Диктантра çаксем йăнăш шутланмаççĕ: 

ă) ку таранччен вĕренмен орфографи тата пунктуаци правилисемпе çыхăнман 

йăнăшсем (кун пек сăмахсене класс хăми çырса кăтартмалла); 

ă) предложени вĕçĕнче пĕр хутчен пăнчă лартмасăр хăварнă, тепĕр предложени 

пуçламăшне пысăк сас паллипе çырнă пулсан; 

б) текст шухăшне улăштармасăр пĕр сăмах вырăнне тепĕр сăмах улăштарса çырнă 

пĕр тĕслĕх кăна пулсан. 

Çаксене пĕр йăнăш тесе шутламалла: 

а) тĕрĕс мар çырнă сăмах икĕ е темиçе хутчен тĕл пулсан, çав правилăпа çыхăннă 

йăнăша тепĕр сăмахра та тунă пулсан, вĕсене пĕр йăнăш тесе шутламалла; 

ă) пысăках мар икĕ çитменлĕхе (кăлтăка) пĕр йăнăш тесе шутламалла. 

 

Текста çырса илнине хакламалли виçесем 

Теста çырса илсе пурнăçламалли çыру ĕçĕсен шутне вĕренӳ кĕнекинчи тата класс 

хăми çине çырса панă хăнăхтарусем кĕреççĕ. Вĕсене ача мĕнле пурнăçланине çак 

таблицăри виçесене шута илсе çапларах хакламалла: 

Паллăсем Орфографипе пунктуации йăнăшĕсен шучĕ 

2 класра 3 класра 4 класра 

«5» Йăнăш çук Йăнăш çук Йăнăш çук 

«4» 1-2 йăнăш, 1 тӳрлетни 1 йăнăш, 1 тӳрлетни 1 йăнăш, 1 тӳрлетни 

«3» 3 йăнăш, 1 тӳрлетни 2 йăнăш, 1 тӳрлетни 2 йăнăш, 1 тӳрлетни 

«2» 4 йăнăш, 1-2 тӳрлетни 3 йăнăш, 1-2 тӳрлетни 3 йăнăш, 1-2 тӳрлетни 



Словарь диктантне хакламалли виçесем 

Словарь диктантне сăмахсене тĕрĕс çырма вĕрентес тĕллевпе куллен ирттермелле. 

Сăмахсен пĕлтерĕшĕ ачасемшĕн ăнланмалла пултăр. Словарь диктанчĕн калăпăшĕ çакăн 

пек пулмалла: 2 класра—7 сăмах, 3 класра—10-11 сăмах, 4 класра—12-14 сăмах. 

Словарь диктантне çак виçесемпе хакламалла: 

«5» паллă—диктантра 1 йăнăш та çук пулсан; 

«4» паллă—диктантра 1 йăнăш, 1 тӳрлетни пулсан; 

«3» паллă—диктантра 2 йăнăш, 1 тӳрлетни пулсан; 

«2» паллă—диктантра 3-5 йăнăш пулсан. 

 

Изложенисемпе сочиненисене хакламалли виçесем 

 Вĕренекенсене шухăша çыхăнуллăн йĕркелесе çырма хăнăхтарас тесе 2-4 классенче 

вĕрентсе çыртармалли сочиненисем кашни 2 эрнере пĕрре ирттермелле, кашни ĕçе 

çыртарма пĕрер сехет уйăрмалла. 

2-3 классенче тĕрĕслев изложенине вĕренӳ çулĕ вĕçĕнче пĕрер, 4 класра – пурĕ 2 

ирттермелле. Изложени тексчĕн калăпăшĕ диктантран 15-25 сăмах ытларах пулмалла. 

 2 класра изложени тексчĕ калуллă, ансат пулмалла. 3-4 классенче калуллă текста 

сăнлав тата уйлав элеменчĕсем кĕртеççĕ. Текстсем ачасене ăслă-тăнлă, таса чун-чĕреллĕ 

ӳссе çитĕнме пулăшакансем пулмалла. 

 Сочинени калăпăшĕ сахалтан та 2-3 классенче 0,5—1 страница (8-9 предложени е 

55-60 сăмах), 4 класра 10-11 предложени (65-75 сăмах) таран пулмалла. 

 Сочинени теми пурнăçпа таччăн çыхăнтăр, ачасен кулленхи вĕренĕвне, ĕçне-хĕлне 

çывăх, вĕсене ăнланмалла пултăр, текста çыхăнуллă ĕркелесе çырма пулăштăр. 

 Изложение хакланă чухне вĕренекн ача автор текстне туллин (е кĕскен), тĕрĕс (факт 

йăнăшĕсемсĕр), шухăша пĕрин хыççăн теприне çыхăнуллă йĕркелесе, литература чĕлхин 

тата илемлĕ те тĕрĕс çырассин виçисене пăхăнса çырнине шута илмелле. 

 Сочинение хакланă чухне, кунсăр пуçне, текста темăпа тата планпа килĕшӳллĕ 

çырнине, пуплев пуянлăхĕпе илемлĕхне (сăмахсемпе, сăмах майлашăвĕсемпе, 

эпитетсемпе, танлаштарусемпе меллĕн усă курнине, предложенисене тĕрĕс йĕркеленине 

т.ыт.те), уçăмлăн, таса та хитре çырнине асра тытаççĕ. 

 Орфографипе пунктуации йăнăшĕсене шута илнĕ чухне диктанта хакламалли 

виçесене пăхăнмалла. 

Пултарулăх ĕçне (изложени тата сочинени) 2-3 классенче пĕр паллăпа хакламалла; 

4 класра, сочинени калапăшне тата ачасен çыхăнуллă çырăвĕн аталанăвне кура, икĕ 

паллăпа палăртмалла: пĕри—шухăшпа пуплев пуянлăхĕшĕн, иккĕмĕшĕ — сăмахсемпе 

предложенисене тĕрĕс çырма пĕлнĕшĕн. 

Пĕтĕмĕшле илсен, изложенипе сочиненине 2-4 классенче çапла хакламалла: 

«5» паллă — автор текстне тĕрĕс тата çыхăнуллă çырса кăтартнă (изложени), шухăш 

темăпа килĕшӳллĕн, çыхăнуллăн аталанса пырать, факт йăнăшĕсем çук, сăмах йышĕ пуян, 

пуплев тĕлĕшĕнчен текста тĕрĕс те палăртуллă хайланă пулсан. 

Тĕрĕс çырнăшăн: орфографипе пунктуации йăнăшĕсем çук, 1-2 тӳрлетни пулма 

пултарать. 

«4» паллă — автор текстне çителĕклĕ таран туллин çырса кăтартман (изложени), 

темăна уçса панă, анчах уйрăм вырăнсенче шухăш çыхăнăвĕ татăлса кайни, тĕрĕсех мар 

çырни тата пуплев çитменлĕхесем пур. Пуплев тĕлĕшĕнчен пĕтĕмпе 3 йăнăшран ытла мар, 

содержанипе тунă йăнăшсем 3 таран пулсан. 

Тĕрĕс çырнăшăн: 2 орфографи, 1 пунктуаци йăнăшĕнчен ытла мар е 1 орфографи, 2 

пунктуаци йăнăшĕ тунă, пĕр-пĕр орфограммăна тӳрлетни пур пулсан. (Вĕреннĕ 

правилăсемпе тунă йăнăшсене çеç шутламалла) 

«3» паллă — автор текстĕнчен кăштах пăрăннă (изложени), темăпа килĕшӳллĕ тата 

çыхăнуллă сырман, 2-3 предложение тĕрĕсех йĕркелеймен, сăмах йышĕ чухăн, пуплев 

тĕлĕшĕнчен çитменлĕхсем пур, шухăш аталанăвĕнче (содержанире), текста йĕркелессинче 



тата пуплевре йăнăшсем пĕтĕмпе 5 таран пулсан. 

Тĕрĕс çырнăшăн: 3-5 орфографи йăнăшĕ таран, вариантсем: 3 орфографи, 2-3 

пунктуаци йăнăшĕ, е 4 орфографи, 2 пунктуаци, е 5 орфографи, 1 пунктуаци йăнăшĕ тунă, 

тĕрлĕ орфограммăсене тӳрлетни 1-2 пулсан. 

«2» паллă — ĕçе тема тăрăх çырман, автор текстĕнчен чылай пăрăнса кайнă 

(изложени), текста тĕрĕсех мар ăнланнă вырăнсем (факт йăнăшĕсем) пур, йĕркеллĕ, 

çыхăнуллă çырман, уйрăм пайсем хушшинче çыхăнулăх çук, сăмах йышĕ чухăн. Текста 

тата пуплеве йĕркелес енĕпе 6 çитменлехпе йанăшсем пур пулсан. 

Тĕрĕс çырнăшăн: орфографи йăнăшĕсем 6-ран, пунктуаци йăнăшĕсем 3-4-ран ытла, 

3-5 тӳрлетни пур пулсан. 

Асăрхаттарни: пултарулăх ĕçĕсене хакланă чухне таса та илмлĕ çырнине, 

каллиграфи виçисене еплерех пăхăннине (диктанта пахаланă чухненхи пекех) шута илсе 

хакламалла. 

  



ПРИЛОЖЕНИЕ 3 

 

ХАКЛАВ (СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНКИ. КРИТЕРИИ, УСЛОВИЯ, ГРАНИЦЫ 

ПРИМЕНЕНИЯ ОЦЕНКИ ПО ФОРМАМ КОНТРОЛЯ для обучающихся с ЗПР 

(вариант 7.2)  

2-4 классенче диктанта çак виçепе хакламалла: 

«5» паллă çакăн пек чухне лартмалла: ача орфографипе пунктуации йăнăшĕсем 1, 

1-2 орфограмма тӳрлетнĕ пулсан, каллиграфи виçисене пăхăнса (сас паллисен ĕлкисене 

уçăмлă, пĕрешкел чалăштарса т.ыт.те) çырнă, анчах уйрăм çитменлĕхсем (сиктерсе 

хăварнă сас паллисене кĕртсе лартни, сас пали ĕлкине тӳрлетни т.ыт. те) пур пулсан. 

«4» паллă çакăн пек чухне лартмалла: çыру ĕçĕнче орфографи йăнăшĕсем 3-4, 

пунктуаци йăнăшĕ 2 ытла мар, е 3 орфографи, 2 пунктуаци йăнăшĕ, ĕçе тирпейлĕ çырнă, 

анчах темиçе çĕрте каллиграфи виçисене тивĕçтермен, 2-3 орфограммăна тӳрлетни пур 

пулсан. 

«3» паллă çакăн пек чухне лартмалла: орфографипе пунктуаци йăнăшĕсем 8-тан 

ытла мар, диктантра (вариантсем) орфографи йăнăшĕсем 5-рен 7-е çити, пунктуаци 

йăнăшĕсем 4 таран, е 5 орфографи, 3 пунктуаци, 6 орфографи, 1 пунктуаци йăнăшĕ, ĕçе 

тирпейсĕр, каллиграфи виçисене пăхăнса çырман тата тĕрле орфограммăна тӳрлетни 2-3 

пулсан. 

«2» паллă çакăн пек чухне лартмалла: диктантра орфографи йăнăшĕсем 8, 

пунктуаци йăнăшĕ 4-5-рен ытла, ĕçе тирпейсĕр, каллиграфи виçисене пăхăнмасăр çырнă, 

5-7 тӳрлетни пур пулсан. 

 

Диктантра çаксене йăнăш тесе шутламалла: 

а) сăмаха орфографи правилисене пăсса çырни, сас паллисене сиктерсе хăварни, сас 

паллисене е сăмах сыпăкĕсене ылмаштарса лартни, пĕр сăмаха тепĕр сăмахпа улăштарни; 

ă) вĕреннĕ правилăсене пĕлменнипе чарăну палли лартман е тĕрĕс мар лартнă 

пулсан. 

 

Диктантра çаксем йăнăш шутланмаççĕ: 

ă) ку таранччен вĕренмен орфографи тата пунктуаци правилисемпе çыхăнман 

йăнăшсем (кун пек сăмахсене класс хăми çырса кăтартмалла); 

ă) предложени вĕçĕнче пĕр хутчен пăнчă лартмасăр хăварнă, тепĕр предложени 

пуçламăшне пысăк сас паллипе çырнă пулсан; 

б) текст шухăшне улăштармасăр пĕр сăмах вырăнне тепĕр сăмах улăштарса çырнă 

пĕр тĕслĕх кăна пулсан. 

Çаксене пĕр йăнăш тесе шутламалла: 

а) тĕрĕс мар çырнă сăмах икĕ е темиçе хутчен тĕл пулсан, çав правилăпа çыхăннă 

йăнăша тепĕр сăмахра та тунă пулсан, вĕсене пĕр йăнăш тесе шутламалла; 

ă) пысăках мар икĕ çитменлĕхе (кăлтăка) пĕр йăнăш тесе шутламалла. 

 

Текста çырса илнине хакламалли виçесем 

Теста çырса илсе пурнăçламалли çыру ĕçĕсен шутне вĕренӳ кĕнекинчи тата класс 

хăми çине çырса панă хăнăхтарусем кĕреççĕ. Вĕсене ача мĕнле пурнăçланине çак 

таблицăри виçесене шута илсе çапларах хакламалла: 

Паллăсем Орфографипе пунктуации йăнăшĕсен шучĕ 

2 класра 3 класра 4 класра 

«5» 1 йӑнӑш, 1 тӳрлетни 1 йӑнӑш, 1 тӳрлетни 1 йӑнӑш, 1 тӳрлетни 

«4» 2-3 йăнăш, 2 тӳрлетни 2-3 йăнăш, 2 тӳрлетни 2-3 йăнăш, 2 тӳрлетни 

«3» 4 йăнăш, 2 тӳрлетни 4 йăнăш, 2 тӳрлетни 4 йăнăш, 2 тӳрлетни 

«2» 5 йăнăш, 3-4 тӳрлетни 5 йăнăш, 3-4 тӳрлетни 5 йăнăш, 3-4 тӳрлетни 

 



Словарь диктантне хакламалли виçесем 

Словарь диктантне сăмахсене тĕрĕс çырма вĕрентес тĕллевпе куллен ирттермелле. 

Сăмахсен пĕлтерĕшĕ ачасемшĕн ăнланмалла пултăр. Словарь диктанчĕн калăпăшĕ çакăн 

пек пулмалла: 2 класра—7 сăмах, 3 класра—10-11 сăмах, 4 класра—12-14 сăмах. 

Словарь диктантне çак виçесемпе хакламалла: 

«5» паллă—диктантра 1 йăнăш, 1 тӳрлетни пулсан; 

«4» паллă—диктантра 2 йăнăш, 1 тӳрлетни пулсан; 

«3» паллă—диктантра 3-5 йăнăш пулсан; 

«2» паллă—диктантра 6 йăнăшран ытла пулсан. 

 

Изложенисемпе сочиненисене хакламалли виçесем 

 Вĕренекенсене шухăша çыхăнуллăн йĕркелесе çырма хăнăхтарас тесе 2-4 классенче 

вĕрентсе çыртармалли сочиненисем кашни 2 эрнере пĕрре ирттермелле, кашни ĕçе 

çыртарма пĕрер сехет уйăрмалла. 

2-3 классенче тĕрĕслев изложенине вĕренӳ çулĕ вĕçĕнче пĕрер, 4 класра – пурĕ 2 

ирттермелле. Изложени тексчĕн калăпăшĕ диктантран 15-25 сăмах ытларах пулмалла. 

 2 класра изложени тексчĕ калуллă, ансат пулмалла. 3-4 классенче калуллă текста 

сăнлав тата уйлав элеменчĕсем кĕртеççĕ. Текстсем ачасене ăслă-тăнлă, таса чун-чĕреллĕ 

ӳссе çитĕнме пулăшакансем пулмалла. 

 Сочинени калăпăшĕ сахалтан та 2-3 классенче 0,5—1 страница (8-9 предложени е 

55-60 сăмах), 4 класра 10-11 предложени (65-75 сăмах) таран пулмалла. 

 Сочинени теми пурнăçпа таччăн çыхăнтăр, ачасен кулленхи вĕренĕвне, ĕçне-хĕлне 

çывăх, вĕсене ăнланмалла пултăр, текста çыхăнуллă ĕркелесе çырма пулăштăр. 

 Изложение хакланă чухне вĕренекн ача автор текстне туллин (е кĕскен), тĕрĕс (факт 

йăнăшĕсемсĕр), шухăша пĕрин хыççăн теприне çыхăнуллă йĕркелесе, литература чĕлхин 

тата илемлĕ те тĕрĕс çырассин виçисене пăхăнса çырнине шута илмелле. 

 Сочинение хакланă чухне, кунсăр пуçне, текста темăпа тата планпа килĕшӳллĕ 

çырнине, пуплев пуянлăхĕпе илемлĕхне (сăмахсемпе, сăмах майлашăвĕсемпе, 

эпитетсемпе, танлаштарусемпе меллĕн усă курнине, предложенисене тĕрĕс йĕркеленине 

т.ыт.те), уçăмлăн, таса та хитре çырнине асра тытаççĕ. 

 Орфографипе пунктуации йăнăшĕсене шута илнĕ чухне диктанта хакламалли 

виçесене пăхăнмалла. 

Пултарулăх ĕçне (изложени тата сочинени) 2-3 классенче пĕр паллăпа хакламалла; 

4 класра, сочинени калапăшне тата ачасен çыхăнуллă çырăвĕн аталанăвне кура, икĕ 

паллăпа палăртмалла: пĕри—шухăшпа пуплев пуянлăхĕшĕн, иккĕмĕшĕ — сăмахсемпе 

предложенисене тĕрĕс çырма пĕлнĕшĕн. 

Пĕтĕмĕшле илсен, изложенипе сочиненине 2-4 классенче çапла хакламалла: 

«5» паллă — автор текстне тĕрĕс тата çыхăнуллă çырса кăтартнă (изложени), шухăш 

темăпа килĕшӳллĕн, çыхăнуллăн аталанса пырать, факт йăнăшĕсем çук, сăмах йышĕ пуян, 

пуплев тĕлĕшĕнчен текста тĕрĕс те палăртуллă хайланă пулсан. 

Тĕрĕс çырнăшăн: 2 орфографи, 1 пунктуаци йăнăшĕнчен ытла мар е 1 орфографи, 2 

пунктуаци йăнăшĕ тунă, пĕр-пĕр орфограммăна тӳрлетни пур пулсан. (Вĕреннĕ 

правилăсемпе тунă йăнăшсене çеç шутламалла) 

 «4» паллă — автор текстне çителĕклĕ таран туллин çырса кăтартман (изложени), 

темăна уçса панă, анчах уйрăм вырăнсенче шухăш çыхăнăвĕ татăлса кайни, тĕрĕсех мар 

çырни тата пуплев çитменлĕхесем пур. Пуплев тĕлĕшĕнчен пĕтĕмпе 3 йăнăшран ытла мар, 

содержанипе тунă йăнăшсем 3 таран пулсан. 

Тĕрĕс çырнăшăн: 3-5 орфографи йăнăшĕ таран, вариантсем: 3 орфографи, 2-3 

пунктуаци йăнăшĕ, е 4 орфографи, 2 пунктуаци, е 5 орфографи, 1 пунктуаци йăнăшĕ тунă, 

тĕрлĕ орфограммăсене тӳрлетни 1-2 пулсан. 

«3» паллă — автор текстĕнчен кăштах пăрăннă (изложени), темăпа килĕшӳллĕ тата 

çыхăнуллă сырман, 2-3 предложение тĕрĕсех йĕркелеймен, сăмах йышĕ чухăн, пуплев 



тĕлĕшĕнчен çитменлĕхсем пур, шухăш аталанăвĕнче (содержанире), текста йĕркелессинче 

тата пуплевре йăнăшсем пĕтĕмпе 5 таран пулсан. 

Тĕрĕс çырнăшăн: Тĕрĕс çырнăшăн: орфографи йăнăшĕсем 6-7, пунктуаци 

йăнăшĕсем 3-4-ран ытла, 3-5 тӳрлетни пур пулсан. 

«2» паллă — ĕçе тема тăрăх çырман, автор текстĕнчен чылай пăрăнса кайнă 

(изложени), текста тĕрĕсех мар ăнланнă вырăнсем (факт йăнăшĕсем) пур, йĕркеллĕ, 

çыхăнуллă çырман, уйрăм пайсем хушшинче çыхăнулăх çук, сăмах йышĕ чухăн. Текста 

тата пуплеве йĕркелес енĕпе 6 çитменлехпе йанăшсем пур пулсан. 

Тĕрĕс çырнăшăн: орфографи йăнăшĕсем 8-тан ытла, пунктуаци йăнăшĕсем 5-6 ран 

ытла, 6-7 тӳрлетни пур пулсан. 

Асăрхаттарни: пултарулăх ĕçĕсене хакланă чухне таса та илмлĕ çырнине, 

каллиграфи виçисене еплерех пăхăннине (диктанта пахаланă чухненхи пекех) шута илсе 

хакламалла. 
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